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الدورة الخامسة والخمسون 
البند ١١٧ من جدول الأعمال المؤقت* 

التقـــارير الماليـــة والبيانـــات الماليـــة المراجعـــة وتقـــارير 
  مجلس مراجعي الحسابات 

موجز مقتضب للنتائج والاسـتنتاجات والتوصيـات الرئيسـية الـواردة في 
التقـارير الـتي أعدهـا مجلـس مراجعـي الحسـابات للجمعيـة العامـة في دورـــا 

  الخامسة والخمسين 
 مذكرة من الأمين العام** 

يتشرف الأمين العام بأن يحيل إلى أعضاء الجمعية العامـة، عمـلا بقـرار الجمعيـة العامـة 
٢١١/٤٧ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٢، الموجز المقتضب للنتائج والاسـتنتاجات 
والتوصيـات الرئيسـية الـواردة في التقـارير المتعلقـة بمراجعـة حســابات الفــترة الماليــة المنتهيــة في 

٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، التي أعدها مجلس مراجعي الحسابات. 
 
 
 
 
 

 
 

A/55/150 و Corr.1 و 2.  *
يتوقف إعداد الموجز المقتضب على اكتمال جميع التقارير. ومـن ثم، فـإن أي تأخـير في تجميـع  **

فرادى التقارير سيؤخر إكمال الموجز. 
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 كتابا الإحالة 
٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٠  

 
سيدي، 

أتتشـرف بـأن أحيـل إليكـم، وفقـا لطلـب الجمعيـــة العامــة الــوارد في الفقــرة ١٨ مــن 
قرارهــا ٢١١/٤٧ المــؤرخ ٢٣ كــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٢، الموجـــز المقتضـــب للنتـــائج 
والاستنتاجات والتوصيات الرئيسية الواردة في التقارير التي أعدهـا مجلـس مراجعـي الحسـابات 

لكي تقدم إلى الجمعية العامة في دورا الخامسة والخمسين. 
وتفضلوا، سيادتكم، بقبول فائق احترامي. 

(توقيع) السير جون بورن 
المراقب المالي ومراجع الحسابات العام 
للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
ورئيس مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

رئيس الجمعية العامة للأمم المتحدة 
نيويورك 



00-637023

A/55/364

٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠٠  
 

سيدي، 
أتتشـرف بـأن أحيـل إليكـم، وفقـا لطلـب الجمعيـــة العامــة الــوارد في الفقــرة ١٨ مــن 
قرارهــا ٢١١/٤٧ المــؤرخ ٢٣ كــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٢، الموجـــز المقتضـــب للنتـــائج 
والاستنتاجات والتوصيات الرئيسية الواردة في التقارير التي أعدهـا مجلـس مراجعـي الحسـابات 

لكي تقدم إلى الجمعية العامة في دورا الخامسة والخمسين. 
وتفضلوا، سيادتكم، بقبول فائق احترامي. 

(توقيع) السير جون بورن 
المراقب المالي ومراجع الحسابات العام 
للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
ورئيس مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

الأمين العام للأمم المتحدة 
نيويورك  
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أولا – مقدمة 
ــــا  دعــت الجمعيــة العامــة، في الفقــرة ١٨ مــن قراره - ١
٢١١/٤٧ المؤرخ ٢٣ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٢، مجلـس 
مراجعـي الحسـابات إلى الإبـلاغ في شـكل موحـد عـــن أوجــه 
القصــور الرئيســية في إدارة الــبرامج والشــــؤون الماليـــة وعـــن 
حـالات اسـتخدام المـوارد بشـكل غـير مناسـب أو قـــائم علــى 
الغش، إلى جانب التدابير التي اتخذا منظمـات الأمـم المتحـدة 
ــواردة  في هـذا الصـدد. والنتـائج والاسـتنتاجات والتوصيـات ال
في هذا الموجز هي تلك التي تتسم بأهمية خاصة فحسب فيمـا 
يتعلــق بــالمواضيع المشــتركة في المنظمـــات الـــتي قـــام الـــس 
ــــائج التفصيليـــة  بمراجعــة حســاباا. ويمكــن الرجــوع إلى النت
المتعلقة بمنظمة بعينها في التقريـر الخـاص بتلـك المنظمـة. وتـرد 
في المرفق الأول لهذا التقرير قائمـة بالمنظمـات المبلـغ عنـها مـن 

قبل الس. 
ويتضمن هذا الموجز تعليقات علـى توصيـات الـس  - ٢
السـابقة الـتي لم تنفـــذ بصــورة كاملــة، وعلــى المســائل الماليــة 

والإدارية التالية: 
المسائل المالية 

آراء مراجعـــــــي الحســـــــــابات المشــــــــفوعة  (أ)
بتحفظات؛ 

المعايير المحاسبية للأمم المتحدة؛  (ب)
نتائج العمليات؛  (ج)

حالة السيولة النقدية؛  (د)
معالجة نفقات البرامج؛  (هـ)

المبــــالغ المدفوعــــة مقدمــــا مــــــن صنـــــدوق  (و)
مساعدات الإغاثة في حالات الكوارث؛ 

المبــالغ المســــتحقة القبـــض و/أو المدفوعـــات  (ز)
الزائدة المعلقة؛ 

تسوية الحسابات.  (ح)
المسائل الإدارية 

المشتريات؛  (أ)
مطالبـــــات وحـــــالات التحكيـــــم المتصلـــــة  (ب)

بالمشتريات؛ 
إدارة البرامج؛  (ج)

نظام المعلومات الإدارية المتكاملة؛  (د)
الخبراء الاستشاريون؛  (هـ)

المراجعة الداخلية للحسابات؛  (و)
الممتلكات غير المستهلكة؛  (ز)
لجنة الخدمة المدنية الدولية؛  (ح)

مسائل أخرى.  (ط)
  

التوصيـات الســـابقة الــتي لم تنفــذ بــصورة  ثانيا –
كاملة   

ـــة في فــرادى التقــارير،  سـلط الـس، بصـورة منفصل - ٣
الضوء على توصيات الس الـتي لم تنفذهـا الإدارات بصـورة 
كاملـة للفـترات الماليـة المنتهيـة في ٣١ كـــانون الأول/ديســمبر 
١٩٩٥ وما قبل ذلك. وكانت هناك توصيات معلقة لم تنفـذ 
بصــورة كاملــة، بدرجــات مختلفــة، في واحــدة أو أكــثر مـــن 
الفـترات الماليـة المشـار إليـها أعـلاه، بالنسـبة لسـبع منظمـــات، 
هي الأمم المتحـدة، وجامعـة الأمـم المتحـدة، ومفوضيـة الأمـم 
المتحـدة لشـــؤون اللاجئــين، وبرنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة، 
وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، ومؤسسـة الأمـــم المتحــدة 
للموئـــل والمســـتوطنات البشـــرية، وبرنـــامج الأمـــم المتحـــدة 

للمراقبة الدولية للمخدرات. 
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وقد أورد الس، في مرفـق كـل تقريـر مـن التقـارير،  - ٤
ـــذ مختلــف المنظمــات لتوصياتــه فيمــا  تعليقاتـه علـى حالـة تنفي
يتعلــق بــالفترة الماليــة المنتهيــة في ٣١ كــانون الأول/ديســـمبر 
١٩٩٧، فيمـا عـدا مفوضيـة الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئــين 
الـــتي انتـــهت فترـــا الماليـــة في ٣١ كـــانون الأول/ديســـــمبر 
١٩٩٨. ومـن بـــين مــا مجموعــه ١٦٧ توصيــة تتعلــق بـــ ١٦ 
منظمـة، تم تنفيـذ ١١٥ توصيـة (بنسـبة ٦٩ في المائـة) بصــورة 
كاملـة، بينمـا كـانت هنـاك ٤٢ توصيـة (بنسـبة ٢٥ في المائــة) 
في طور التنفيذ، في حـين لم تنفـذ ١٠ توصيـات (بنسـبة ٦ في 
ـــة تنفيــذ التوصيــات  المائـة). ويـرد في المرفـق الثـاني توزيـع لحال
حسـب كـل منظمـة. وفيمـا يتعلـق بالتوصيـات العشـر الـــتي لم 
تنفذ، لاحظ الـس أن الأحـداث قـد تجـاوزت التوصيـات في 
أربـع حـالات، هـي الأمـــم المتحــدة، ووكالــة الأمــم المتحــدة 
لإغاثـــة وتشـــغيل اللاجئـــين الفلســـطينيين في الشـــــرق الأدنى 
(الأونـــروا)، ومعـــهد الأمـــم المتحـــــدة للتدريــــب والبحــــث 
ــة  (يونيتـار)، وبرنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة. وفي حالـة مفوضي
الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، حيث تتصل توصيات الس 
بــــالفترة الماليــــة الأقــــرب عــــهدا المنتهيــــــة في ٣١ كـــــانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، لاحـظ الـس أن التقـــدم مســتمر في 
تنفيذ كل توصيات الس السـابقة. وسـيواصل الـس رصـد 

تنفيذ توصياته. 
  

المسائل المالية   ثالثا –
آراء مراجعي الحسابات المشفوعة بتحفظات   ألف –

شــفع الــس آراء مراجعيــه للحســابات بتحفظـــات  - ٥
تتعلق بالبيانات المالية المقدمة من أربـع منظمـات. وفي إحـدى 
المنظمات، وهي برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي، شـفع الـس 
آراء مراجعيــه للحســابات بتحفظــات لســببين. أولا، حصــــر 
ـــــه لأن البرنــــامج الإنمــــائي لم يــــدرج في  الـــس نطـــاق رأي
الحســـابات مـــا مجموعـــه ١١,١ مليـــون دولار علـــــى هيئــــة 

تسـويات فيمـا يتعلـق بمدفوعـات تؤثـر علـى الحسـاب المصــرفي 
الرئيسـي للمسـاهمات للبرنـامج. وكـــان التحفــظ الثــاني علــى 
البيانـات الماليـة للبرنـامج الإنمـائي يتصـل بعـدم وجـــود تقــارير 
مراجعة الحسابات، على النحو الذي ترد مناقشـته أدنـاه. وفي 
ثلاث حالات، هي برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، وصنـدوق 
الأمــم المتحــدة للســكان، وبرنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــــة 
الدولية للمخدرات، حصر الس نطاق رأيه لعـدم تمكنـه مـن 
الحصول على أدلة كافية، في شكل تقارير مراجعــة الحسـابات 
ـــة تفيــد أن الأمــوال  مـن الحكومـات والمنظمـات غـير الحكومي
المقدمــة منــها ســلفا لمشــاريع التنفيــذ الوطــني قــد أنفقـــت في 
ــــك المبـــالغ إلى ٧٢٣  الأغــراض المخصصــة لهــا. ووصلــت تل
مليون دولار لبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، و٩٨,٣ مليـون 
دولار لصنــدوق الأمــــم المتحـــدة للســـكان، و١٤,٢ مليـــون 
ـــة الدوليــة للمخــدرات.  دولار لبرنـامج الأمـم المتحـدة للمراقب
وبالإضافـة إلى ذلـك، لم يتـابع برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبــة 
ــتي  الدوليـة للمخـدرات أو يتلقـى تقـارير مراجعـة الحسـابات ال
تغطي نفقات قدرهـا ١٧,٩ مليـون دولار جـرى إنفاقـها مـن 
ـــائي علــى مشــاريع منفــذة  خـلال برنـامج الأمـم المتحـدة الإنم
ـــترة الســنتين ١٩٩٦-١٩٩٧، ولم تــرد في وقــت  وطنيـا في ف
إعــداد التقريــر الأخــير للمجلــس. وبالنســبة لبرنـــامج الأمـــم 
المتحدة الإنمائي، لاحظ الس أن نسبة نفقات التنفيذ الوطني 
الـتي غطتـها تقـارير مراجعـة الحسـابات قـد زادت مـــن ٧٣ في 
ــــترة  المائــة في الفــترة ١٩٩٦-١٩٩٧ إلى ٧٥ في المائــة في الف
١٩٩٨-١٩٩٩. وبالنسبة لصندوق الأمم المتحـدة للسـكان، 
انخفضت نسبة نفقـــــات التنفيـــــذ الوطني الـتي غطتـها تقـارير 
مراجعــــــة الحسابــــــــات من ٧٠ في المائة في الفترة ١٩٩٦-
١٩٩٧ إلى ٥٠ في المائـة في الفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩. وأعــرب 
الس عن قلقه مـن ازديـاد الوضـع سـوءا فيمـا يتعلـق بتقـارير 
مراجعة حسابات نفقات البرامج، مما يعـني أن صنـدوق الأمـم 
المتحدة للسكان لا يملك أية أدلة مباشرة لتأييد نصف نفقـات 
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مشاريعه المنفذة وطنيـا ومـن جـانب المنظمـات غـير الحكوميـة 
في الفترة ١٩٩٧-١٩٩٨(١). 

ـــم  وفي الحالــة الرابعــة، وجــد الــس أن جامعــة الأم - ٦
المتحدة لم ترصد اعتمادا للمساهمات المعلن عنها غير المسـددة 
والمعلقـة منـذ وقـت طويـل. فقـد كــان هنــاك مبلــغ يصــل إلى 
حوالي ١٠,٣٧٦ مليون دولار، ظـل معلقـا لأكـثر مـن خمـس 
ـــهما  سـنوات، يشـمل مسـاهمتين معلنتـين غـير مسـددتين إجمالي
٦,٠٥ مليون دولار، ظلتا معلقتين لمدة ٢٤ و ١٣ سـنة علـى 
التوالي. ونظرا لعدم وجود هذا الاعتمـاد، فقـد حصـر الـس 

نطاق رأيه(٢). 
 

المعايير المحاسبية للأمم المتحدة  باء –
أكــد الــس تقيــد المنظمــات بوجــــه عـــام بالمعايـــير  - ٧
المحاسـبية للأمـم المتحـدة لفـترة السـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩. غــير 
أنـه يلـزم بـذل مزيـد مـن الجـهد لجعـل التقـارير الماليـة متمشــية 
تماما مع تلك المعايير. وتشمل المسائل الرئيسـية الـتي تسـتدعي 
الاهتمــام: الكشــف عــن القيمــة الكاملــة للممتلكــــات غـــير 
المستهلكة والتبرعات العينية؛ وخسائر الصرف المحسـوبة علـى 
أساس الإيرادات العامـة؛ والكشـف عـن الحسـابات المسـتحقة 
ـــة الصافيــة وليــس  القبـض والحسـابات المسـتحقة الدفـع بالقيم
بالقيمة الإجمالية؛ وعدم رصد اعتمادات مقابل التعهدات غير 
القابلـة للتحصيـل؛ وعـدم الكشـف عـــن الالتزامــات الطارئــة، 
وتسويات السنوات السابقة، والأرصـدة الاحتياطيـة وأرصـدة 
الصناديق، والتزامات استحقاقات ايـة الخدمـة واسـتحقاقات 
ما بعد التقاعد والإجـازات السـنوية (مركـز التجـارة الدوليـة، 
وجامعـة الأمــم المتحــدة، والأونــروا، ومعــهد الأمــم المتحــدة 
للبحث والتدريب (يونيتار)، ومفوضية الأمم المتحدة لشـؤون 
اللاجئــــين، وبرنــــامج الأمــــم المتحــــــدة للمراقبـــــة الدوليـــــة 
للمخـدرات، ومكتـــب الأمــم المتحــدة للمشــاريع الإنتاجيــة، 
ــــدوق الأمـــم المتحـــدة  وبرنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة، وصن

ــــل والمســـتوطنات  للســكان، ومؤسســة الأمــم المتحــدة للموئ
البشرية والمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة. 

وبالإضافـة إلى ذلـك، وبالنسـبة إلى الأونـــروا، كــانت  - ٨
هنـاك أراض ومبـان قيمتـها ٢٩٨,٧ مليـــون دولار لم تحســب 
ضمـــن الأصـــول الرأسماليـــة، ولم تـــدرج بالتـــالي في بيانــــات 
الأصـــــول والالتزامـــــات والموازنـــــات حـــــتى ٣١ كـــــــانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، ممـا أسـفر عـن تخفيـض قيمـة الأصــول 
الإجماليـة البالغـة ٦٨,٧ مليـون دولار بقيمـــة ٢٩٨,٧ مليــون 
دولار. وقرر الس ألا يشفع آراء محاسبيه بتحفظات انتظـارا 
للنتيجة التي ستسفر عنها مراجعـة النظـام المـالي للأونـروا فيمـا 

يتعلق ذه المسألة(٣). 
نتائج العمليات  جيم –

كـان مـن دواعـي ســـرور الــس أن يلاحــظ وجــود  - ٩
زيــادة للإيــرادات علــى النفقــات في عــدد مــن المنظمـــات في 

الفترة ١٩٩٨-١٩٩٩ بالمقارنة بفترات السنتين السابقة: 
ــــادة  في حالــة اليونيســيف، كــانت هنــاك زي (أ)
للإيـــرادات علـــى النفقـــات قدرهـــــا ١٣٨,٤ مليــــون دولار 
بالمقارنـة بــالنقص البــالغ ١٤,٦ مليــون دولار المعلــن عنــه في 
فــترة الســنتين الســــابقة. وأيضـــا في شـــعبة القطـــاع الخـــاص 
(عمليات بطاقات المعايدة سـابقا)، زادت الإيـرادات الموحـدة 
الصافية المتحققة من المصادر العادية وغيرها والبالغـة ٣٥٦,٤ 
مليــون دولار علــى الإيــرادات المعتمــدة في الميزانيــة والبالغــــة 

٣١١,٢ مليون دولار بمقدار ٤٥,٢ مليون دولار(٤)؛ 
ـــم المتحــدة  تحسـن الوضـع المـالي لبرنـامج الأم (ب)
للمراقبة الدولية للمخدرات بدرجة كبيرة خلال فترة السـنتين 
١٩٩٨-١٩٩٩ عندمـــا حقـــق البرنـــامج زيـــــادة صافيــــة في 
ـــة  الإيـرادات علـى النفقـات قدرهـا ٥,٤ مليـون دولار بالمقارن
ـــة في الإيــرادات علــى النفقــات قدرهــا  بالبرنـامج زيـادة صافي

١,١ مليون دولار في فترة السنتين السابقة(٥)؛ 
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وفي حالـة الأونـروا، كـان مجمـوع الإيــرادات  (ج)
الإجماليـة لكـل الصنـاديق البـالغ ٥٨٦,٠٥ مليـون دولار يزيــد 
علـى مجمـوع النفقـات الفعليـة البـالغ ٥٨٤ مليـون دولار، ممـــا 
أســفر عــن فــائض قــدره ٢,٠٨ مليــون دولار في الإيـــرادات 
زيـادة علـى النفقـات للفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩ بالمقارنـــة بعجــز 

قدره ٢١,١ مليون دولار للفترة ١٩٩٦-١٩٩٧(٦)؛ 
وبالنســبة للأمــم المتحــدة، زادت الإيـــرادات  (د)
الصافية من الأنشطة المدرة للدخل بمقدار ١,٥ مليـون دولار، 
أو بنسبة تناهز ٣٥ في المائـة، مـن ٤,٣ مليـون دولار في فـترة 
الســـنتين ١٩٩٦-١٩٩٧ إلى ٥,٨ مليـــون دولار في الفـــــترة 
ــــرادات  ١٩٩٨-١٩٩٩. وتحققـــت الزيـــادة الصافيـــة في الإي
أساســا مــــن خـــلال خفـــض تكـــاليف المبيعـــات والموظفـــين 
والتكـاليف الأخـرى المتصلـة بالعـاملين، وكذلـــك مصروفــات 
التشغيل وتكاليف الدعاية. وتم حسـاب الزيـادة في الإيـرادات 
علـى النفقـات بعـد خصـم خسـارة قدرهـا ١,٦ مليــون دولار 

فيما يتصل بالخدمات المقدمة للزوار(٧). 
وفي منظمـات أخـرى، كـان هنـــاك نقــص صــاف في  - ١٠

الإيرادات بالنسبة للنفقات: 
في برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي، وفي حـين  (أ)
ـــالغ ٣,٦٢١ بليــون دولار ضمــن  كـان مجمـوع الإيـرادات الب
ــــالغ  المــوارد الأخــــــــــرى يزيـــــــــد عــن مجمــوع النفقــات الب
٣,٥٠٦ بليــون دولار بمقــدار ١١٥ مليــون دولار في الفـــترة 
١٩٩٨-١٩٩٩، فـإن مجمـوع النفقـــات مــن المــوارد العاديــة 
البـالغ ١,٦٩٢ بليـون دولار كـان يزيـد علـى مجمـوع نفقــات 
ـــون  البرنــامج البالغــة ١,٥٠٤ بليــون دولار بمقــدار ١٨٨ ملي
دولار. وقـد حـــدد البرنــامج الإنمــائي ضــرورة زيــادة المــوارد 
العاديـة باعتبارهـا أحـد التحديـات الرئيسـية في المســـتقبل. وإذ 
لاحظ الس أن الرصيد المتبقي البالغ ١٠٧ ملايـين دولار في 
المـــوارد العاديـــة حـــتى ٣١ كـــانون الأول/ديســـــمبر ١٩٩٩ 

لا يكفــي إلا لتغطيــة مجمــوع نفقــات شــهر ونصــف الشـــهر 
تقريبـا، فإنـه أعـرب عـن قلقـــه مــن أنــه إذا اســتمرت نفقــات 
البرنـامج الإنمـائي تتجـاوز إيراداتـه بنفـــس المعــدل الحــاصل في 
ــــإن رصيـــد الأمـــوال لـــن يكفـــي  الفــترة ١٩٩٨-١٩٩٩، ف

للاستمرار في المستويات الحالية من الإنفاق(٨)؛ 
وبالنســبة لمفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــــؤون  (ب)
اللاجئــين، وعلــى مــدار فــــترة الثـــلاث ســـنوات المنتهيـــة في 
٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، اســتخدمت في المتوســط 
نسبة ٤٠,٠١ في المائة من صنـدوق الاحتيـاطي لتغطيـة نقـص 
الإيرادات عن النفقات. ويرى الس أن نقص التبرعـات مـن 
البلـدان المانحـة يشـكل خطـرا جســـيما علــى الســيولة المتوفــرة 

للمفوضية، ويمكن أن يؤثر على توفير الخدمات لزبائنها(٩)؛ 
وفي حالـة صنـدوق الأمـم المتحـدة للســـكان،  (ج)
زادت النفقــات البالغـــة ٥٧٥,٩ مليـــون دولار مـــن المـــوارد 
العادية على النفقات البالغة ٥٢٤,٩ مليون دولار بمقدار ٥١ 
مليون دولار. ونتيجة لذلـك، اضطـر صنـدوق الأمـم المتحـدة 
ـــل ١٢ مليــون دولار  للسـكان للسـحب مـن احتياطاتـه، وتموي
من العجز مـن المـوارد غـير المنفقـة في فـترات السـنتين السـابقة 
ومن التحويلات من الصناديق الأخرى، في حـين وفـر الــ ٣٩ 
ــــذي ثبـــت  مليــون دولار المتبقيــة مــن احتيــاطي التشــغيل، ال
رصيـده عنـد ٢٤ مليـون دولار (٤ في المائـة مـن نفقـات فـــترة 
ــــك تدهـــورا كبـــيرا في  الســنتين) في ايــة ١٩٩٩. ويمثــل ذل
الوضـع المـالي بالمقارنـة بـالفترة ١٩٩٦-١٩٩٧، عندمـا حقــق 
ـــة في الإيــرادات  صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان زيـادة صافي
على النفقات قدرها ٥,٥ مليـون دولار. وكـان جـانب كبـير 
من أسباب زيـادة النفقـات علـى الإيـرادات يرجـع إلى تقلـص 
قـاعدة إيـرادات المنظمـة. فقـد انخفضـت التبرعـــات مــن ٥٩٠ 
ـــــترة ١٩٩٦-١٩٩٧ إلى ٥١٤ مليــــون  مليـــون دولار في الف
دولار في الفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩. وأعـرب الـس عـــن قلقــه 
مـن انخفـــاض مســتوى احتيــاطي التشــغيل، ولاحــظ الرصيــد 
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الحـالي البـــالغ ٢٤ مليــون دولار لا يكفــي لتمويــل أي عجــز 
آخـر بالمسـتوى الحـاصل في الفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩. وأعـــرب 
الـس عـن قلقـه إزاء الوضـع المـالي المتدهـور لصنـدوق الأمـــم 
المتحدة للسكان، وأوصى بأن يعمل صندوق الأمـم المتحـدة 
للســكان علــى أســاس التمويــل الكــامل علــى مــدار فــترة 
السـنتين، بحيـث لا تزيـد مخصصـات النفقـــات عــن مســتوى 
الإيـرادات الفعليـة المقبوضـة، وذلـك إلى أن يعـــود مســتوى 

احتياطي التشغيل إلى ٥٠ مليون دولار على الأقل(١٠)؛ 
وبالنســبة لمكتــب الأمــم المتحــدة للمشــاريع  (د)
الإنتاجيــة، كــان مجمــوع النفقــات الإداريــة المتكــررة وغــــير 
المتكررة البالغ ١٠٦ ملايين دولار يزيد على مجموع النفقــات 
البــالغ ١٠١ مليــون دولار بمقــدار ٥ ملايــين دولار في فــــترة 
السـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩. وكـان ذلـك يرجـع أساسـا إلى أنـــه 
كان يتعين على المكتب أن يمول النفقات غير المتكـررة لتنفيـذ 
نظام المعلومات الإدارية المتكامل ونقل مكاتب المقر، وهو مـا 
ـــره. وبلــغ مجمــوع تكلفــة هذيــن  توقعـه الـس التنفيـذي وأق
ـــــون دولار للفــــترة ١٩٩٨-١٩٩٩.  المشـــروعين ١٨,٢ ملي
ونتيجـــــة لذلــك، اســتهلك المكتــب مــوارده المتراكمــة غــــير 
المنفقــة، كمــا انخفــض مجمــوع احتياطاتــه بمقــدار ٤ ملايــــين 
دولار، مـــن ٢١,٤ مليـــــون دولار إلى ١٧,٤ مليــــون دولار 
ــــتزم المكتـــب  حــتى ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩. ويع
إعــادة الاحتيــاطي إلى المســــتوى المنصـــوص عليـــه في الفـــترة 

٢٠٠٢-٢٠٠٣(١١)؛ 
وفي حالــة معــهد الأمــم المتحــــدة للتدريـــب  (هـ)
ـــرادات علــى  والبحـث (يونيتـار)، كـانت الزيـادة الصافيـة للإي
النفقات البالغة ٤٧١ ٢٥٧ دولارا في الصنـدوق العـام للفـترة 
١٩٩٨-١٩٩٩ تمثــل تحســــنا عـــن الفـــترة ١٩٩٦-١٩٩٧، 
عندمـا كـان هنـاك نقـص صـاف يبلـغ ٣٧٠ ٨٥ دولارا. غــير 
أن صنـدوق منـح الأغـراض الخاصـة شـهد نقصـا صافيـا قــدره 
ـــــــة  ٦٠٨ ٥٦٨ دولارا في الفــــــترة ١٩٩٨-١٩٩٩، بالمقارن

ـــترة ١٩٩٦- بزيـادة صافيـة قدرهـا ٨٦٧ ٤١٥ دولارا في الف
 .(١٢)١٩٩٧

 
وضع السيولة  دال –

ظل مستوى السيولة في جامعة الأمم المتحدة مرتفعا،  - ١١
وزاد بصورة مستمرة مجموع احتياطياا وموازنات صناديقها 
بمعـدل متوســـط يبلــغ ١٢,٨ في المائــة خــلال فــترتي الســنتين 
المـاضيتين. وحـتى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، كــانت 
الأصـــول الجاريــــة البالغــــة ٤١,٩ مليــــون دولار (باســــتثناء 
الموازنات المستحقة القبض المشتركة بين الصناديق والتبرعـات 
المعلنة غير المسددة) تزيد بمقدار ثلاث مرات تقريبا عـن المبلـغ 
اللازم لتصفية الالتزامـات الجاريـة البـالغ ١٤,٢ مليـون دولار 
(باســــتثناء الموازنــــات المســــتحقة الدفــــــع المشـــــتركة بـــــين 

الصناديق)(١٣). 
وبحلـول أيـــار/مــايو ٢٠٠٠، كــانت مؤسســة الأمــم  - ١٢
المتحدة للموئل والمستوطنات البشرية قد حصلت نسـبة عاليـة 
من التبرعات المعلنة المخصصة (٩٩ في المائة) وغير المخصصـة 
ـــق بفــترة الســنتين ١٩٩٨-١٩٩٩.  (٩٥ في المائـة) فيمـا يتعل
وكـان مـن دواعـي سـرور الـس أن يلاحـــظ التقــدم الطيــب 

الذي أحرزته الإدارة في تحصيل التبرعات المعلنة(١٤). 
وبالنســبة للأمــم المتحــــدة، انخفضـــت المتـــأخرات في  - ١٣
الاشـتراكات المقـررة مـن ٤٧٣ مليـــون دولار في ٣١ كــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٧ إلى ٢٤٤ مليون دولار في ٣١ كـانون 
الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، أي بمبلـغ ٢٢٩ مليـون دولار (بنســبة 
ـــه رغــم هــذا  ٤٨ في المائـة). وأعـرب الـس عـن قلقـه مـن أن
التحسن، كان مجموع الاشتراكات المقررة غـير المسـددة يمثـل 
١٠ في المائة من مجمـوع الاشـتراكات المقـررة البـالغ ٢,٤٠٩ 
بليون دولار.وحتى ٣١ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، كـان 
ــون دولار  الصنـدوق العـام للأمـم المتحـدة مدينـا بمبلـغ ٧٨ ملي
لصنـــدوق الأمـــم المتحـــدة لـــرأس المـــال المتـــــداول، وبمبلــــغ 



00-637029

A/55/364

٤٧ مليـون دولار للحسـاب الخـــاص للأمــم المتحــدة، وبمبلــغ 
٥٨ مليون دولار لصندوق احتياطي عمليـات حفـظ السـلام، 

بما يبلغ إجماليه ١٨٣ مليون دولار(١٥). 
وبالنسبة لليونيسيف، كانت الأصـول الجاريـة البالغـة  - ١٤
٩٣٩,٣ مليـون دولار في ٣١ كـانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ 
ـــات الجاريــة البالغــة ٦٥٥,١ مليــون دولار  تزيـد عـن الالتزام
بمبلغ ٢٨٤,٢ مليون دولار، بمعدل سـيولة تبلـغ ١,٤٣ إلى ١ 
ـــدل يبلــغ ١,٣٦ إلى ١ لفــترة الســنتين الســابقة.  بالمقارنـة بمع
ورغم أن هذا الوضع كـان يكشـف تحسـنا عـن فـترة السـنتين 
ـــزال دون المســتوى المقبــول الــذي  السـابقة، إلا أنـه كـان لا ي
يسـتلزم أن تزيـــد الأصــول الجاريــة علــى الالتزامــات الجاريــة 
بمعــامل ٢. وأوصــى الــــس بتحســـين وضـــع الســـيولة في 

اليونيسيف(١٦). 
 

الحسابات والتقارير المالية   هاء –
معالجة نفقات البرامج  – ١

رغـم أن اليونيسـيف قـد غـيرت قواعدهـا الماليـة لكــي  - ١٥
تعكس التعريف الجديد لنفقات البرامج الذي اعتمده مجلسـها 
التنفيــذي في أيلــول/ســبتمبر ١٩٩٩، فإــا لم تواصــــل بعـــد 
توضيح �الصرف� في التعريف الجديد لنفقات البرامج لتأييد 
المعاملــة الحاليــة للمســاعدة النقديـــة المقدمـــة إلى الحكومـــات 
باعتبارهــا مــن النفقــات. وكــــانت نفقـــات الـــبرامج البالغـــة 
ــــة لفـــترة  ٤٦١,٩ ١ مليــون دولار الــواردة في البيانــات المالي
الســنتين ١٩٩٨-١٩٩٩ تشــمل مســاعدات نقديــــة قدرهـــا 
١٥٩,٩ مليــــون دولار لم تبلــــغ عنــــها الحكومــــات حــــــتى 
ــــذه  ٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩. وســيبقي الــس ه
المسـألة قيـد اسـتعراضه، آخـذا في الاعتبـــار مــا يقــرره الــس 

التنفيذي(١٧). 
وكـان الـس قــد أوصــى، في تقريــره عــن مفوضيــة  - ١٦
ـــة في  الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين عـن الفـترة الماليـة المنتهي

ـــة المبــالغ المدفوعــة  ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٨، بمعامل
مقدمـا إلى الشـــركاء المنفذيــن باعتبارهــا حســابات مســتحقة 
القبض في وقت صرف المبالغ مقدما، وبأن تتم تسويتها علـى 
النفقات عند تلقي التقـارير الماليـة. وفي رد المفوضيـة، أعربـت 
عــن موافقتــها علــى الأخــذ ــذا الإجــــراء تدريجيـــا في عـــام 
٢٠٠٢، بحيـث يتوقـع إكمالـه في عـام ٢٠٠٣. وسـلم الــس 
ـــة المدفوعــة  بالجـهود الـتي تبذلهـا المفوضيـة لخفـض المبـالغ المعلق
مقدمـا للشـركاء المنفذيـن، والـتي أدت إلى انخفـاض الموازنـــات 
ــــــــه ١٥٥,٥ مليـــــــون دولار في  المعلقــــــة مــــــن مــــــا إجمالي
٣١ آذار/مــــــــــارس ١٩٩٩ إلى ٥٥,٧ مليـــــــــــون دولار في 
٣١ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩، فيمــا يتعلــق بالمشــــاريع 
المنفذة فيما بين عامي ١٩٩٤ و١٩٩٨. غير أنه من بـين ١٣ 
مـن الشـركاء المنفذيـن الذيـن حصلـوا علـى مـا إجماليـه حــوالي 
٨,٢ مليون دولار من المبالغ المقدمة المعلقة منذ وقت طويـل، 
كان هناك ثمانيـة لم يقدمـوا تقـارير الرصـد النهائيـة للمشـاريع 
الفرعيـة، ممـا أخـر إغـلاق المشـاريع. واقـترح الـــس أن تقــرر 
المفوضيــة مــا إذا كــان هــؤلاء الشــركاء المنفــذون ســــيظلون 
مؤهلـين لتنفيـذ مشـاريعها الفرعيـة في ضـوء تكـرار عـدم تقيــد 
الشـركاء المنفذيـن بأحكـام الاتفاقـات الفرعيـة المتعلقـة بتقـــديم 

تقارير الرصد النهائية عند إكمال المشروع الفرعي(١٨). 
المبــالغ المدفوعــة مقدمــا مــــن صنـــدوق مســـاعدات  - ٢

الإغاثة في حالات الكوارث  
يصــرف مكتــب تنســيق الشــؤون الإنســانية مقدمــــا  - ١٧
أمـوالا غـير مخصصـة لتوفـير مـوارد للاحتياجـات الفوريـة الـــتي 
تنشأ عقب حدوث كارثة مفاجئة، وذلك ريثما ترد تبرعـات 
من المانحين. ولم يضع المكتب سياسة ما بشأن المبالغ المدفوعـة 
مقدما من صندوق مسـاعدات الإغاثـة في حـالات الطـوارئ. 
وفي ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، كان هناك ما إجماليه 
ـــا لـــ ١٤  ٣,٩ مليـون دولار معلقـة مـن المبـالغ المدفوعـة مقدم
مشروعا، من بينـها ٠٠٠ ١٠٤ دولار ظلـت معلقـة مـن عـام 
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١٩٩٧ و٣ ملايين دولار من عـام ١٩٩٨. وأوصـى الـس 
بأن يحسن المكتب من سيطرته علـى المبـالغ المدفوعـة مقدمـا 
من صندوق مسـاعدات الإغاثـة في حـالات الطـوارئ، وأن 
يتخذ إجراءات لاستعادة المبالغ المعلقة المدفوعة مقدما(١٩). 
المبــالغ المســتحقة القبــض و/أو المدفوعــات الزائــدة  - ٣

المعلقة 
كشف استعراض الس للحسابات المعلقة المسـتحقة  - ١٨
القبض ضرورة وجود متابعـة أكـثر دقـة في هـذا اـال. فعلـى 

سبيل المثال: 
بالنســبة للأمــم المتحــــدة، كـــانت هنـــاك في  (أ)
٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ حسابات مستحقة القبـض 
ــــون دولار، باســـتثناء حســـابات الاشـــتراكات  تبلــغ ٢٥ ملي
المقـررة المسـتحقة القبـض غـير المسـددة، معلقـة منـذ أكـثر مــن 

عام واحد(٢٠)؛ 
لم يقم برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدوليـة  (ب)
للمخــدرات بتســوية ثلاثــة مبــالغ مدفوعــة مقدمــــا إجماليـــها 

٣٤٥ ٧١٣ دولارا، أحدها مقدم في عام ١٩٩٣(٢١)؛ 
وبالنســبة للأونــروا، ومــن بـــين المدفوعـــات  (ج)
الزائـدة لبـدل الإجـلاء الشـــهري الممتــد ومنــح التعليــم البــالغ 
إجماليها ١٤٢ ٢٩٩ دولارا المقدمة لــ ١٤ موظفـا، لم تسـترد 
الإدارة سوى ٩٥٩ ٣٧ دولارا، بما يترك رصيدا معلقـا قـدره 

١٨٣ ٢٦١ دولارا في ٣١ آذار/مارس ٢٠٠٠(٢٢). 
وقدم الس توصيات للإدارات بتكثيـف جـهودها  - ١٩
لاسترداد المبالغ المستحقة القبـض و/أو المدفوعـات الزائـدة 
المعلقــة، وللأونــروا باســتعراض التعليمــات المتصلــة ببــــدل 
الإجلاء الشهري الممتد ومنح التعليم لإزالة أوجه الالتبـاس 

في تفسيرها وتطبيقها. 
 

تسوية الحسابات  واو -
حــتى ٢٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠، لم يكــن برنــــامج  - ٢٠
الأمــم المتحــدة الإنمــائي قــد أكمــل تســوية حســابه المصـــرفي 
الرئيسي للتبرعات. وكانت البنود التي لم يتم تسـويتها تشـمل 
ــــرد في ســـجلات  مدفوعــات قدرهــا ٧١١ ٢٦٩ ٥ دولارا ت
المحاسبة بينما لا ترد في البيان المصـرفي، في حـين كـانت هنـاك 
ــــــان  مدفوعــــات قدرهــــا ٧٦٦ ٨٢٨ ٥ دولارا تــــرد في البي
المصـرفي بينمـا لا تـرد في سـجلات المحاسـبة. وأعـــرب الــس 
عـن قلقـه مـن أنـــه بعــد حــوالي ســبعة أشــهر مــن ايــة فــترة 
السنتين، لم يتم تسوية هذه المبالغ بعـد. ونظـرا للشـكوك الـتي 
تحيط ذه المبالغ التي لم يتم تسويتها، فقد قصر الـس نطـاق 
رأي مراجعي حساباته، على النحو الوارد مناقشـته في موضـع 
سـابق مـن التقريـر. وأوصـى الـس برنـــامج الأمــم المتحــدة 
الإنمـائي بـأن يكمـل تسـوية حسـاب تبرعاتـه الرئيســـي، وأن 

يدخل التعديلات اللازمة في سجلاته المالية(٢٣). 
ــــــة الدوليـــــة  أمــــا برنــــامج الأمــــم المتحــــدة للمراقب - ٢١
للمخــدرات، فلــم يقــم بتســوية حســاباته المصرفيــة بصــــورة 
ـــترات طويلــة، ممــا أســفر عــن عــدم إدراج مبلغــين  سـليمة لف
أجمليهما ٠٠٠ ٨٢٥ دولار في الحسابات حتى أجرى الـس 
مراجعتـه للحسـابات. وأوصـــى الــس بــأن يكفــل برنــامج 
الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات تسـوية حسـاباته 
بصورة منتظمة وفورية في المقر والمكاتب الميدانية علـى حـد 
ــــا في البنـــود المعلقـــة منـــذ وقـــت  ســواء، وأن يجــري تحقيق

طويل(٢٤). 
وفي الأمـم المتحـدة، لم تجـر الإدارة منـــذ عــام ١٩٨٩  - ٢٢
جـردا افتتاحيـا وختاميـا مشـتركا بـين الأمـم المتحـدة والمتعـــهد 
لمرفق الأمم المتحدة لبيــع الصحـف في المقـر، ولم يتوفـر بالتـالي 
أي أساس لتحديد ما إذا كانت هناك زيادة أو عجـز في قيمـة 
ارودات لتسددها المنظمـة أو المتعـهد. وأوصـى الـس بـأن 
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تشـترك المنظمـة مــع المتعــهد في إجــراء جــرد للمخــزون في 
مرفـــق الأمـــم المتحـــدة لبيـــع الصحـــف في أقـــرب وقـــــت 

ممكن(٢٥). 
أما الصنــدوق المشـترك للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي  - ٢٣
الأمم المتحدة، فقد تعاقد مع شركة ودفــع مـا مجموعـه حـوالي 
ــــترة الســـنتين للعمـــل كـــأمين  ١,٦٥ مليــون دولار خــلال ف
للسجل المركزي، غـير أن الشـركة كـانت تتخلـف باسـتمرار 
عن تقديم البيانـات المحاسـبية والماليـة المطلوبـة عـن اسـتثمارات 
الصنـدوق. وأثـرت التأخـيرات الـتي وصلـت إلى ١٠ أشــهر في 
عام ١٩٩٨ على إعداد بيانات التسوية وخطابات المخالفـات 
في الوقـــت المحـــدد. كمـــا لاحـــظ الـــس أن نظـــام مراقبــــة 
الاستثمارات والمحاسبة، الذي كان الهدف منه مسـاعدة دائـرة 
إدارة الاسـتثمار بـالصندوق علـى حفـظ وإعـداد التقـارير، قــد 
توقف عن العمل منذ ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ لأنـه 
لم يكن مجهزا للتعامل مع مشكلة سنة ٢٠٠٠ في الحواسـيب. 
ولم يتم الاستعاضة عن هذا النظام أو تجديده إلا في أيـار/مـايو 
٢٠٠٠. وأوصى الس بإدراج شرط جزائي في الاتفاقـات 
المقبلـة لضمـان إنجـــاز التقــارير الماليــة والمحاســبية في الوقــت 
المحـــدد، وتجديـــد نظـــام مراقبـــــة الاســــتثمار والمحاســــبة أو 
الاســتعاضة عنــه علــى وجــه الاســتعجال لضمــــان ســـلامة 
ــــــــرادات  الإجـــــــراءات المحاســـــــبية للاســـــــتثمارات والإي

المتحققة(٢٦). 
 

المسائل الإدارية   رابعا –
المشتريات  ألف –

في عام ١٩٩٨، أنجز صندوق الأمم المتحدة للسـكان  - ٢٤
ـــالغ عددهــا ٤٨٧ ١ أمــر  أكـثر مـن نصـف أوامـره للشـراء الب
شراء في أربعة أشهر فحسـب، بـل وأكـثر مـن نصـف نصفـها 
في الشـهر الأخـير وحـده. وأنجـــزت المكــاتب القطريــة ٩٢ في 
المائـة مـن طلبـات شـرائها في الأشـهر الأربعــة الأخــيرة، رغــم 
تكرار طلب الإدارة العليا لها بتوزيـع الاحتياجـات علـى مـدار 
الســنة بأكملــها. وقــد حــدث نفــس هــذا النســق في عــــامي 

١٩٩٦ و١٩٩٧. وأيضــا، في أربــع حــــالات تشـــمل مبلغـــا 
إجماليـه ١,٣٦ مليـون دولار، قـامت الوحـدات الطالبـة بإنجــاز 
مشــترياا الخاصــة، بمــا في ذلــك تحديــد المورديــن المحتملـــين، 
وطلــب تقــديم عطـــاءات أو مقايســـات، وتقييـــم العطـــاءات 
المقدمـة. وذلـك يتعـــارض مــع النظــام المــالي لصنــدوق الأمــم 
المتحــدة للســكان. كذلــك، فــإن الصنــدوق لم يقــــم برصـــد 
الإنجــازات بصــورة منتظمــــة، ولم يتـــابع المورديـــن الذيـــن لم 
ينجزوا تعاقدام، ولم يرصد ورود تقارير التسليم والفحـص. 
وأوصـــى الـــس بتحســـين تخطيـــط المشـــــتريات والتقيــــد 
ـــــررة لإعــــلان أوامــــر الشــــراء ورصــــد  بـــالإجراءات المق

التسليم(٢٧). 
ولم ينشئ مقر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي قـاعدة  - ٢٥
بيانـات للمورديـن المحتملـين لمســـاعدته في منــح عقــود الســلع 
والخدمــات. وبالإضافــة إلى ذلــــك، لم يقيـــم برنـــامج الأمـــم 
المتحدة الإنمائي أداء الموردين بصورة منتظمة. ولاحظ الـس 
أيضا أنه في ١٢ مـن العقـود الرئيسـية في المقـر تجـاوز إجماليـها 
٤,٧ مليون دولار، كان الأمر يستغرق مـن البرنـامج الإنمـائي 
في المتوسط ١٩٥ يوما بـين تـاريخ إعـلان تلقـي العطـاءات أو 
ـــع العقــد. وأوصــى  طلـب تقـديم مقترحـات وبـين تـاريخ توقي
ـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي قــاعدة  الـس بـأن ينشـئ برن
بيانات للموردين المحتملـين، وأن يضـع نظامـا أكـثر إحكامـا 
ـــن. كمــا يجــب علــى البرنــامج الإنمــائي  لرصـد أداء الموردي
ـــالوقت الــلازم  تحديـد مسـتوى أساسـي لأدائـه فيمـا يتعلـق ب
لمنـح العطـاءات، ووضـع جـــداول زمنيــة لكــل عنصــر مــن 
عنـاصر عمليـة الشـــراء، ورصــد الأداء حســب المســتويات 

الأساسية والجداول الزمنية(٢٨). 
ـــة الدوليــة لروانــدا، فقــد اشــترت  أمـا المحكمـة الجنائي - ٢٦
سلعا وخدمات قيمتها ١٧ مليون دولار خـلال فـترة السـنتين 
١٩٩٨-١٩٩٩. ولاحظ الس أنه رغـم أن المحكمـة كـانت 
تحتفظ بسجل لبائعيها، فإن المعلومات الضرورية عـن البـائعين 
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لم تكـن متوفـرة للتـأكد مـن اسـتيفائهم لمعايـير التســجيل، وأن 
ــــوب لأداء المورديـــن  المحكمــة لم تقــم بــالتقييم الــدوري المطل
خــلال فــترة الســنتين المنتهيــة في ٣١ كــانون الأول/ديســـمبر 
١٩٩٩. كمــا أنــه خلافــا للإجــراءات المقــررة، اســــتخدمت 
المحكمـة وثـائق الـتزام متعـددة للاحتفـاظ باعتمـادات إجماليـــها 
٧,٦٦ مليـون دولار في حسـابات لشـراء الســـلع والخدمــات. 
ولاحظ الس أيضا أنه رغم تغيير البرمجيات الحاسوبية لنظـام 
المشـتريات مرتـين في الفــترة مــا بــين آب/أغســطس وكــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٨، لم توفر المحكمة تدريبا كافيـا لموظفـي 
قسـم المشـتريات، ممـا أدى تركـيز الاعتمـاد علـى رئيـس قســم 
المشتريات، وهو مــا أدى بـدوره إلى عـدم الفصـل بـين المـهام. 
كمـا كـانت هنـاك أيضـــا في المحكمــة أوجــه قصــور في تنفيــذ 
أحكام الاتفاق المبرم مع وكيل السفريات المعين لها. فـالوكيل 
لم يســـدد للمحكمـــة مبلـــغ ٢١٦ ٣٩ دولارا فيمـــــا يتعلــــق 
بالمسـتردات الخاصـة بـالنقل الجــوي الــدولي والمحلــي، كمــا لم 
يفي ببعض الالتزامات المترتبة عليه بموجب أحد العقود لتوفير 
خدمــات الســفريات للمحكمــة. وأوصــــى الـــس بتعزيـــز 

المراقبة الداخلية على المشتريات وإدارة العقود(٢٩). 
أمــا أنشــطة المشــــتريات في برنـــامج الأمـــم المتحـــدة  - ٢٧
للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات، فقـد قـامت ـا سـبع وكـــالات 
ــــإعداد خطـــط  مختلفــة، ولم يقــم البرنــامج بصــورة منتظمــة ب
المشتريات، مما أدى إلى استبعاد أية مزايا يمكن أن تتحقق عـن 
ـــة إلى ذلــك، ألغيــت حملــة  طريـق وفـورات الحجـم. وبالإضاف
ـــا لم  للتوعيـة العامـة بعـد شـهر واحـد مـن الإعـلان عنـها عندم
يتوفر التمويل المعلن عنه من قبل. وتوصل البرنامج إلى تسـوية 
مـع المتعـهد بمبلـغ ٠٠٠ ٢٣٥ دولارا (٥٨ في المائـة مـن قيمــة 
العقـد) مقـابل الأعمـــال التحضيريــة، دون أن تكتمــل الحملــة 
على الإطلاق. وأوصى الس بتحسـين أنشـطة المشـتريات، 
ـــن وفــورات  بمـا في ذلـك التخطيـط لهـا، ـدف الاسـتفادة م

الحجم(٣٠). 

ـــة الأمــم المتحــدة بــإعداد  وبـالمثل، لم يقـم مقـر جامع - ٢٨
خطـــة مشـــتريات لفـــترة الســـــنتين المنتهيــــة في ٣١ كــــانون 
الأول/ديسمبر ١٩٩٩. فالطلبات كانت تقدم على أساس مـا 
تقضـي بـه الحاجـة، ممـا أدى إلى إصـدار أوامـر الشـراء بصــورة 
مجزأة، مما حال دون أن تتمتـع الجامعـة بمزايـا وفـورات الحجـم 
من خلال الشراء بالجملة. وكرر الــس توصيتـه الـواردة في 
تقريـره لفـترة السـنتين ١٩٩٤-١٩٩٥ بـــأن تعــد الجامعــة 
مسـبقا خططـا ســـنوية للمشــتريات لكفالــة الحصــول علــى 

عطاءات تنافسية للسلع والخدمات(٣١). 
مطالبات وحالات التحكيم المتصلة بالمشتريات  باء -
درس الـس بدقـة الممارســـات والإجــراءات المتصلــة  - ٢٩
بتعـامل إدارة الأمـم المتحـدة مـع حـــالات التحكيــم. وكــانت 

النتائج التي توصل إليها على النحو التالي: 
في أربع حــالات تحكيـم متصلـة بالمشـتريات،  (أ)
ـــم بــإلزام الأمــم المتحــدة بدفــع تعويضــات  جـاء قـرار التحكي
قدرهـا ١٢,٢ مليـون دولار للمتعـهدين بسـبب أوجـه قصـــور 

في صياغة العقود وتفسيرها وتنفيذها؛ 
يلـــزم دليـــل المشـــتريات مكتـــــب الشــــؤون  (ب)
القانونيــة باســتعراض العقــود والتعديــــلات الـــتي تزيـــد عـــن 
ــــام  ٢٠٠ ٠٠٠ دولار وتشـــمل تغيـــيرات رئيســـية في الأحك
والشروط، أو إذا لم يكن العقد مطابقا في جوهره لعقـد آخـر 
سـبق للمكتـب اسـتعراضه. غـير أن شـعبة المشـتريات لم تقـــدم 
عقديــن يبلــغ إجمــالي قيمتــهما ٢٤ مليــون دولار ويندرجـــان 
ــــب. وفي هـــاتين  ضمــن هــذه الفئــة لكــي يســتعرضهما المكت
الحالتين، أدت أوجه القصور في العقديـن إلى تسـويات لصـالح 
المتعــهدين بحــوالي ٨ ملايــين دولار (٣٣ في المائــة مــن قيمـــة 

العقدين)؛ 
رغم ما قاله مكتب الشؤون القانونية من أنه  (ج)
ـــير موحــدة لحصــر المحكمــين المحتملــين  يسـتخدم عمليـة ومعاي
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والمستشارين القانونيين الخـارجيين، فـإن الـس يشـعر بـالقلق 
من أن العملية لا تتسم بما يكفي من الشفافية؛ 

في أربع حالات من بين الـ ١٧ حالـة تحكيـم  (د)
ــــــتعرضها الـــــس، ســـــمح  المتصلــــة بالمشــــتريات الــــتي اس
للمستشـارين القــانونيين الخــارجيين ببــدء العمــل قبــل توقيــع 

العقود من جانب جميع الأطراف؛ 
في عقد مع مستشار قـانوني خـارجي لتمثيـل  (هـ)
المنظمة قانونا في حالة تحكيم متصلة بالمشتريات، زاد مستوى 
الحـد الأقصـى للأتعـــاب مــن ٠,٥٩ مليــون دولار إلى ٢,٤٦ 

مليون دولار خلال فترة لم تتجاوز العامين فحسب؛ 
وفيمــــا يتعلــــق بالاســــتعانة بالاستشـــــارات  (و)
القانونيـة الخارجيـة في حـالات التحكيـم المتصلـة بالمشـــتريات، 
كـان شـخص واحـــد فحســب يتــولى المــهام الموكلــة لمكتــب 
ـــار المستشــار القــانوني الخــارجي  الشـؤون القانونيـة، مـن اختي
والتوصيـة بتعيينـه واقـتراح التعـاقد معـــه وطلــب ســداد أتعابــه 

مقابل الخدمات المقدمة. 
قــدم الــس توصيــــات لتحســـين إعـــداد العقـــود  - ٣٠
والموافقة عليها، والفصل بصورة واضحة بين المهام لضمـان 
إعمـال الضوابـط الداخليـة السـليمة في اختيـار المستشـــارين 
القانونيين الخارجيين، والتوصيـة بتعيينـهم، واقـتراح التعـاقد 
معهم، وطلب سداد الأتعاب مقـابل الخدمـات الـتي يؤديـها 

المستشارون القانونيون الخارجيون(٣٢). 
إدارة البرامج  جيم –

ـــن أوجــه  كشـف اسـتعراض الـس لإدارة الـبرامج ع - ٣١
ــــت  قصـــور في مراقبـــة المصروفـــات، وتجـــاوز المشـــاريع للوق
والميزانيـة المحددتـين لهـا، والتأخـــير في إغــلاق المشــاريع؛ كمــا 
كشـف عـــن ضــرورة الاحتفــاظ ببيانــات أكــثر دقــة ويمكــن 

الاعتماد عليها بشأن أداء البرامج، على النحو الوارد أدناه. 

في الأونـروا، دأبـت الإدارة علـى مـــدار الســنين علــى  - ٣٢
ــــة في التمويـــل المســـبق  الاعتمــاد علــى أمــوال الميزانيــة العادي
للمشـاريع المحـددة والمخصصـة مـن قبـــل المــانحين الــتي لم يفــي 
المانحون بالتزامام المعلنـة بتمويلـها. ومـن بـين أمـوال الميزانيـة 
العادية التي استخدمت في مشاريع محددة الأغراض قبـل تلقـي 
الأمـوال مـن المـانحين، كـان هنـاك مبلـغ معلـــق إجماليــه ٢٤,٢ 
مليون دولار في ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩. ومن بين 
ذلـك الإجمـالي، كـان هنـاك مبلـغ معلـــق قــدره ١١,٢ مليــون 
دولار منذ ما قبل ٣١ كانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧. وكـان 
الس قد أعرب، في تقاريره لفترتي السـنتين ١٩٩٤-١٩٩٥ 
ـــب  و١٩٩٦-١٩٩٧، عـن قلقـه إزاء الآثـار السـلبية الـتي تصي
التدفق النقدي للوكالة من الإذن مسبقا بصرف أمـوال لتنفيـذ 
ـــراض قبــل تلقــي الأمــوال مــن المــانحين.  مشـاريع محـددة الأغ
ورحـــب الـــس بـــالخطوات الإيجابيـــة الـــتي اتخذــــا الإدارة 
للحصول على المزيد من تمويـل المـانحين لدعـم تنفيـذ المشـاريع 
المعتمــدة. غــير أن الــس أوصــــى بـــأن تســـتعرض الإدارة 
سياستها بشأن التمويـل المسـبق للمشـاريع المحـددة مـن قبـل 
المانحين في ضوء الآثار الســلبية الـتي تصيـب التدفـق النقـدي 
للوكالة. كما أوصى الس بأن تسترد الإدارة المبلغ المعلق 
وقدره ٢٤,٢ مليون دولار مـن المـانحين وتسـدده للميزانيـة 

العادية(٣٣). 
وفي المكاتب القطرية لبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي،  - ٣٣
لم يتـم كثـير مـن المشـاريع الـتي جـــرى اســتعراضها في حــدود 
ــة  الإطـار الزمـني المحـدد لهـا أصـلا في وثيقـة المشـروع. وفي حال
شملـت عشـرة مشـاريع (٣٩ في المائـــة مــن العينــة الــتي جــرى 
ـــدء المشــاريع، كــانت  فحصـها)، كـانت هنـاك تأخـيرات في ب
تتراوح بوجه عـام بـين شـهر واحـد وتسـعة أشـهر، وإن كـان 
ـــاريع.  التأخـير قـد وصـل إلى أربـع سـنوات في حالـة أحـد المش
وبالنسبة للمشاريع الممولة من مصـادر أخـرى، كـان الإجـراء 
المتبع في البرنامج الإنمائي يقضـي بعـدم تكبـد مصروفـات قبـل 
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تلقي التمويل.ومع ذلك، فبالنسـبة للمشـاريع الـتي يمولهـا أحـد 
المـانحين الرئيسـيين، كـان الإجـراء المتبـع مـن قبـل الجهـة المانحــة 
يقضـي بتسـديد نسـبة مـن التمويـل كمتـأخرات بمجـــرد إنجــاز 
المشروع وتسليمه. ورأى الس أن هذين النهجين لا يتفقـان 
مع بعضهما البعض، وأن البرنامج الإنمـائي بقبولـه هـذا النـوع 
من التمويل إنما يقبل من الناحية الفعلية بالآليات المالية للجهـة 
المانحـة. كذلـــك كــانت المكــاتب القطريــة تتفــاوت في عمــق 
وانتظام رصدها وتقييمـها للمشـاريع، ولم يتوفـر في كثـير مـن 
المشاريع مؤشرات أو أهداف كمية للأداء بمـا يتيـح للمكـاتب 
القطرية رصد المشاريع بشكل فعال. وقـدم الـس توصيـات 
لتحســين إدارة المشــاريع ولمراقبــة توقيــت إنجــــاز المشـــاريع 

وتسليمها(٣٤). 
وفي برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، كـان هنـــاك ٢٤٧  - ٣٤
مشروعا مجمدا يبلغ إجمالي تكلفتها ٢٩٦ مليون دولار، منـها 
٨٤ مشروعـــــــا مجمـدا منـــذ مــا قبــل عــام ١٩٩٥. وأعــرب 
الس عن خيبـــــة أملـــــــه لملاحظـة عـدم حـدوث أي تحسـن 
فـــــي إغـــلاق المشاريع امدة رغم توصيته بذلك في تقاريره 
عــــن فــــــترات الســـــنتين ١٩٩٠-١٩٩١ و١٩٩٤-١٩٩٥ 
و١٩٩٦-١٩٩٧. وقــدم الــس توصيــات بشــأن إغــــلاق 

المشاريع المكتلة في الوقت المناسب(٣٥). 
وفي اليونيسـيف، زاد معـــدل التنفيــذ العــالمي للــبرامج  - ٣٥
الممولة من الموارد العامة والأموال التكميليـة مـن ٧٢ في المائـة 
عـام ١٩٩٨ إلى ٧٧ في المائـة عـام ١٩٩٩. ولكـن رغـم هـــذا 
الإنجـاز، كـــان مســتوى تنفيــذ الــبرامج خــلال فــترة الســنتين 
١٩٩٨-١٩٩٩ دون الحد الأساسي للتنفيذ العـام في المنظمـة 
البالغ ٨٠ في المائة. وأوصى الـس بـأن تراقـب اليونيسـيف 
بصـورة وثيقـة مسـتويات تنفيـذ برامجـها بحيـث يمكـن تحقيـــق 

الحد الأساسي المنشود للتنفيذ(٣٦). 

وفي صندوق الأمم المتحـدة للسـكان، وفي تسـعة مـن  – ٣٦
المشـاريع الاثــني عشــر المكتملــة الــتي جــرى بحثــها، لم تنجــز 
الوكالات المنفذة جميع النواتج المخططة لها. وكان هناك أربع 
مشـاريع، أنفـــق الصنــدوق عليــها ٢٤,٩ مليــون دولار حــتى 
اية عام ١٩٩٩، متأخرة بصورة كبـيرة في التنفيـذ. كمـا أن 
ضعف تصميم المشاريع عرقـل القيـاس الفعـال لأثـر المشـاريع. 
وفي أربع حالات، شملـت نفقـات بلـغ إجماليـها ٣٧,٤ مليـون 
دولار، وجد القائمون على تقييم المشـاريع أن أوجـه القصـور 
في تصميم المشاريع قد حالت دون قيامـهم بتقييـم سـليم لأثـر 
المشاريع وتحديد ما إذا كـانت قـد حققـت الأهـداف المرجـوة 
منها. وقدم الس توصيـات لتعزيـز إدارة ورصـد المشـاريع 
ـــم بــإدراج معلومــات الحــدود الأساســية  في مرحلـة التصمي
ومؤشرات الأداء النوعية والكيفية، وتوضيح الطريقـة الـتي 
ستجمع ا الوكالة المنفذة بيانـات الأداء أثنـاء المضـي قدمـا 

في تنفيذ المشاريع(٣٧). 
وفي مؤسســة الأمــم المتحــدة للموئــل والمســــتوطنات  - ٣٧
البشـرية، تجـاوزت النفقـات حـــدود المخصصــات بمــا إجماليــه 
١,٢٧ مليـون دولار فيمـا يتعلـق بــــ ١١ صندوقــا اســتئمانيا، 
وبنسـبة ٠,٤١ في المائـة فيمـا يتعلـق بـأربع مشـاريع مخصصـــة. 
وكشـف ذلـك عـن ضعـف مراقبـة الميزانيـة ورصـــد النفقــات. 
وأشــار الــس إلى التعليقــــات الـــتي أبداهـــا في تقريـــره عـــن 
المؤسسة لفترة السنتين ١٩٩٤-١٩٩٥، التي أفاد فيها الس 
عن زيادة النفقات المتكبدة لعقد مؤتمر الموئــل الثـاني، وهـو مـا 
أسـفر في ايـة المطـاف عـن شـطب مبـالغ كبـيرة، علـى النحــو 
المذكور في هذا التقرير. وأوصى الس بأن تفرض المؤسسة 
رقابــة صارمــة علــى نفقــــات كـــل الصنـــاديق الاســـتئمانية 
والمشاريع لضمان ألا تتجاوز النفقـات حـدود المخصصـات 

المأذون ا وفقا للقواعد المقررة(٣٨). 
وخـلال فـترة السـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩، أنجـز مكتــب  - ٣٨
الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية مشاريع قيمتها حوالي ١,١ 
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بليــون دولار، وولــد إيــرادات مــن الأتعــــاب قدرهـــا ٨٦,٤ 
مليون دولار على هذه الأعمال. كمـا أذن بمدفوعـات قدرهـا 
٣٧١ مليـون دولار لمشـاريع ممولـة مـن قـروض مـن الصنــدوق 
الدولي للتنمية الزراعية، تلقى عنـها أتعابـا قدرهـا ٩,٩ مليـون 
دولار. ولاحـــظ الـــــس أن أهــــداف أو مــــهام أو أنشــــطة 
المشاريع كانت عـادة مـا تفتقـر إلى مقـاييس النجـاح الكميـة، 
رغم أن كثيرا منها كان ينطوي على إمكانية القياس الكمـي. 
وأوصى الس بأن يكشف المكتب، حسب الاقتضاء، عـن 

مؤشرات الأداء في خطط عملياته(٣٩). 
وفي عام ١٩٩٨، انشأ مركز التجارة العالمية ومنظمة  - ٣٩
التجــارة العالميــة ومؤتمــــر الأمـــم المتحـــدة للتجـــارة والتنميـــة 
(الأونكتاد) البرنامج المشترك لتقديم المساعدة التقنيـة المتكاملـة 
إلى بلـدان منتقـاة مـن البلـــدان الأفريقيــة الأقــل نمــوا والبلــدان 
الأفريقيـة الأخـرى. وكـان الغـرض الرئيسـي مـن البرنـامج هــو 
بنـاء القـدرات في البلـدان المتلقيـة لتمكينـها مـن الاسـتفادة مــن 
النظام التجاري المتعدد الأطراف الجديـد. ولاحـظ الـس أنـه 
في مقـــابل الميزانيـــــة الأوليــــة البالغــــة ١٠٠ ٣٤٤ ١٠ دولار 
المخصصة للبرنامج، تمكن مركز التجارة الدولية مـن الحصـول 
علــى تعــهدات بمســــاهمات قدرهـــــــــا ٦٤٤ ٠٩٩ ٨ دولارا 
حــــتى ٣١ كــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٩، تلقــــــى منـــــها 
٠٤٣ ٩١٩ ٥ دولارا فقط حتى ذلك التاريخ. وبالإضافة إلى 
ذلــك، ورغــم أن المركــز يتــولى إدارة البرنــامج علــى أســـاس 
�مجموعـات الأنشـطة�، بحيـث يجـري تجميـع الأنشـطة حـــول 
١٥ موضوعا، فإن نظام الإبلاغ المالي لا يوفـر معلومـات عـن 
النفقـات المتكبـدة بالنسـبة لأيـة مجموعـة بعينـها مـن الأنشـــطة. 
وقام المركز أيضـا بتطويـر نظـام للمعلومـات الإداريـة للمركـز 
بتكلفة قدرها ٠٠٠ ٢٩٠ دولار، غـير أن البيانـات الموجـودة 
في النظام لا يتم تحديثها، وبالتالي لم يكن النظـام يوفـر موجـزا 
دقيقــا أو يمكــن الاعتمــــاد عليـــه للإنجـــازات بالنســـبة لخطـــة 
العمليات السنوية. وأوصى الس بأن يعـزز مركـز التجـارة 

الدوليـة جـهوده لتوفـير مسـاهمات مـن المـانحين لدعـم كــامل 
البرنامج المشترك لتقديم المساعدة التقنية المتكاملة إلى بلدان 
منتقاة من البلـدان الأفريقيـة الأقـل نمـوا والبلـدان الأفريقيـة 
الأخـــرى، وأن يتخـــذ إجـــراءات لضمـــان تحديـــث نظـــــام 
المعلومـات الإداريـة للمركـز بحيـث يمكـن اسـتخدامه كـــأداة 

إدارية فعالة(٤٠). 
أما صندوق الأمـم المتحـدة للشـراكات الدوليـة، فقـد  - ٤٠
أكمـل خمـس جـولات تمويليـة، فضـلا عـن عـدد مـن المشــاريع 
الطارئة الصغيرة، في فـترة السـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩. وفي ٣١ 
كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، كانت مؤسسة الأمـم المتحـدة 
قـد خصصـت مـا إجماليـه ٢٥٢ مليـون دولار لمشـاريع، وأبلــغ 
الصنــدوق عــن مدفوعــات مـــن جـــانب الشـــركاء المنفذيـــن 
إجماليها ٢٣,٨ مليون دولار. ولاحظ الـس حـدوث بعـض 
التأخـيرات في تقـديم التقـارير ربـع السـنوية لاســـتغلال المــوارد 
بشأن نفقات المشاريع، التي يلزم تقديمها خلال ٣٠ يومـا مـن 
اية كل فصل. ونتيجة لذلك، سجلت النفقات بأقل مما هـي 
عليـه بحـوالي ٢,١٥ مليـون دولار، بينمـا زادت المبـالغ المعلقـــة 
المقدمـة مسـبقا مـن الشـركاء المنفذيـن بنفـس القيمـة. وكــانت 
ــها  المـدة الـتي تسـتغرقها المشـاريع أحـد العوامـل الـتي جـرى بحث
عند إقرار تنفيذها. ومن بين المشاريع الــ ١٤ المـبرمج إكمالهـا 
في فـترة الســـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩، اكتمــل مشــروع واحــد، 
ــدء  وجـرى تمديـد مـدة تنفيـذ أربـع مشـاريع، وتعديـل موعـد ب
مشروعين آخرين. وعلاوة على ذلـك، لم يتسـن تحديـد حالـة 
إنجـاز خمسـة مشـاريع نظـرا لعـدم وجـود تقـارير مرحليـــة عــن 
التقدم المحرز ولا تقارير سنوية وختامية. وأوصى الـس بـأن 
ـــة الشــرط  ينفـذ صنـدوق الأمـم المتحـدة للشـراكات الدولي
الذي يقضي بأن يقدم الشركاء المنفذون تقارير ربع سـنوية 
ـــد المقــررة، وأن يرصــد  عـن اسـتغلال المـوارد خـلال المواعي
أيضا بصورة وثيقة تقديم الشركاء المنفذين تقارير عن حالـة 

إنجاز المشاريع(٤١). 
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نظام المعلومات الإدارية المتكامل  دال –
ــــات الإداريـــة  اســتعرض الــس تنفيــذ نظــام المعلوم - ٤١
المتكامل في الأمم المتحدة، ومركز التجـارة الدوليـة، وبرنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي، وصنـــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، 
ومكتب الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية، ولاحظ ما يلي: 

في الأمم المتحدة، لم يتم بعد تطوير الإصدار  (أ)
٣ من نظام المعلومات الإدارية المتكامل، الذي يغطـي المحاسـبة 
والمالية وطلبات السفر، بما يكفي للتمكين من إعداد البيانـات 
المالية الموحدة على أساس قاعدة بيانات موحـدة وكفالـة تتبـع 
مراجعـة الحسـابات بدرجـة كافيـة بـين التقـارير المسـتمدة مـــن 
ـــة. وعــلاوة  نظـام المعلومـات الإداريـة المتكـامل والتقـارير المالي
ـــد بتنفيــذ التوصيــة الهامــة الــتي  علـى ذلـك، لم تقـم الإدارة بع
قدمـها الـس بتوفـــير معلومــات مفصلــة عــن هويــة المدينــين 
والدائنين. وأدى ذلك إلى حدوث أخطـاء وحـالات تضـارب 
ــــة  في الســـجلات الماليـــة. كمـــا أن نظـــام المعلومـــات الإداري
المتكــامل لا يتضمــــن آليـــة لنقـــل البيانـــات إلى المحفوظـــات، 
ــــتي ينتجـــها النظـــام بغـــرض توفـــير  وبالتــالي فــإن التقــارير ال
معلومات عن فترة السنتين الحالية تظل تتضمن بيانـات تتصـل 
بفترات السنتين السابقة. ونتيجة لذلك، سـتظل بيانـات نظـام 
المعلومـات الإداريـة المتكـامل تـتراكم فـوق بعضـها، وســـيزداد 
بطء النظام. وأوصى الس بأن تقوم إدارة الأمـم المتحـدة، 
على سبيل الأولوية، بتطويــر وتنفيـذ قـاعدة بيانـات موحـدة 
لتســهيل إعــداد البيانــات الماليــــة وتقليـــل الاعتمـــاد علـــى 
التقـارير المخصصـة؛ وكفالـة إقـرار وتـأييد كـــل التعديــلات 
الـتي تدخـل علـى إعـــداد البيانــات الماليــة مــن خــلال تتبــع 
عمليـات مراجعـة الحسـابات؛ وتطويـر آليـة سـجلات لنظــام 

المعلومات الإدارية المتكامل(٤٢). 
في مركـز التجـارة الدوليـة، كـان مـن المتعـــين  (ب)
إرجاء تنفيذ نظـام المعلومـات الإداريـة المتكـامل لأن النظـام لم 
يكـن يلـبي احتياجـات الإبـلاغ الخاصـة بـالمركز بحيـــث يكــون 

الإبلاغ بالفرنكات السويسرية ودولارات الولايــات المتحـدة. 
وأوصـــى الـــس بمعالجــــة احتياجــــات الإبــــلاغ الخاصــــة 

بالمركز(٤٣). 
ورغم أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي كـان  (ج)
يخطط لتشغيل نظام المعلومات الإدارية المتكـامل في ١ كـانون 
الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، فقـــد تــأجل ذلــك إلى ١ نيســان/أبريــل 
ـــائي مــن البــدء في إدخــال  ١٩٩٩. ولم يتمكـن البرنـامج الإنم
غالبية بيانات نفقاتـه في النظـام إلا في أيلـول/سـبتمبر ١٩٩٩. 
ورأى الس أن الصعوبات التي صادفـها البرنـامج الإنمـائي في 
تنفيذ نظام المعلومات الإدارية المتكامل توفـر للبرنـامج دروسـا 
واضحة بشأن استحداث نظم تكنولوجيــا المعلومـات الجديـدة 

مستقبلا(٤٤). 
ولمـا كـان صنـدوق الأمـــم المتحــدة للســكان  (د)
يستخدم خدمات المحاسـبة والخزانـة في برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي، فقــد تبـنى نظـام المحاسـبة في نظـام المعلومـات الإداريـة 
المتكامل اعتبارا مـن ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩ تمشـيا مـع 
ـــدوق  انتقـال البرنـامج الإنمـائي إلى النظـام الجديـد. وواجـه صن
ـــات مشــاة لمــا واجهــه البرنــامج الإنمــائي في  السـكان صعوب
اســتحداث نظــام المعلومــات الإداريــــة المتكـــامل. ورغـــم أن 
البرنــامج الإنمــائي كــان يخطــــط لتشـــغيل النظـــام في كـــانون 
الثــاني/ينــاير ١٩٩٩، فـــإن ذلـــك تـــأجل إلى نيســـان/أبريـــل 
١٩٩٩. ولم تدخــل غالبيــة بيانــات نفقــات صنــدوق الأمـــم 
المتحدة للسكان في النظام إلا بـدءا مـن تشـرين الأول/أكتوبـر 

 .(٤٥)١٩٩٩
ورغــم أن مكتــب الأمــم المتحــدة لخدمـــات  (هـ)
المشــاريع كــان يخطــــط لتشـــغيل نظـــام المعلومـــات الإداريـــة 
المتكـامل في ١ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، فـإن ذلـك تـــأجل 
حـتى ١ نيسـان/أبريـل ١٩٩٩. ولم يتمكـن المكتـب مـن البــدء 
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في إدخال غالبية بيانات نفقاته في النظام إلا في حزيـران/يونيـه 
 .(٤٦)١٩٩٩

ورأى الس أن التأخيرات في تنفيذ نظـام المعلومـات  - ٤٢
الإدارية المتكامل أدت إلى جوانب ضعف في الرقابـة الماليـة في 
برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمـــائي وصنـــدوق الأمـــم المتحـــدة 
للسكان ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع خـلال عـام 

 .١٩٩٩
الخبراء الاستشاريون  هاء –

كشــــف اســــتعراض الــــس للاســــــتعانة بالخـــــبراء  - ٤٣
الاستشاريين عن ما يلي: 

في جامعة الأمم المتحـدة، كشـف اسـتعراض  (أ)
٢١ من اتفاقات الخدمة الخاصة أنه قد جـرى تجديـد أو تمديـد 
١١ اتفاقا دون إجــراء تقييـم الأداء المطلـوب. ولم تكـن هنـاك 
بالتــالي أيــة ســجلات تؤكــــد أن خدمـــة المتعـــاقدين كـــانت 

مرضية(٤٧)؛ 
ــــة، لم تكـــن  في برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئ (ب)
شروط الاستعانة بالخبراء الاستشاريين تشمل مؤشرات الأداء 
ـــد الوقــت المناســب لتقديــر أو تقييــم النتــائج.  مـن قبيـل تحدي
وبالإضافــة إلى ذلــك، لم يقــدم برنــامج البيئــة لمكتــب الأمـــم 
المتحـــدة في نـــيروبي المعلومـــات اللازمـــة للاحتفـــاظ بقائمــــة 
مركزية للخبراء الاستشاريين، وهو ما ينبغي أن يكون أساســا 

لاختيارهم(٤٨)؛ 
في مؤسســــــة الأمــــــم المتحــــــدة للموئــــــــل  (ج)
والمسـتوطنات البشـرية، كشـــف اســتعراض ٢٨ حالــة أنــه في 
١٢ حالة منها لم يتم اختيار الخبراء الاستشاريين علـى أسـاس 
تنافسي، خلافا للشروط المحددة في المبادئ التوجيهيـة الشـاملة 

للاستعانة بالخبراء الاستشاريين(٤٩)؛ 
في معـهد الأمـم المتحـدة للبحـــث والتدريــب  (د)
ـــلاء الخــاصين وتعيينــهم  (يونيتـار)، كـانت عمليـة اختيـار الزم

تفتقر إلى الشفافية الكاملـة. كمـا أن خطابـات تعيـين الزمـلاء 
ـــن قبيــل الســاعات  الخـاصين لم تكـن تتعـرض لعوامـل هامـة م
المتعاقد عليها، وحقوق طبع المـواد المكتوبـة، وحقـوق الملكيـة 
وغير ذلك من الترتيبات الموحدة الـتي تـدرج عـادة في العقـود 
المبرمـة مــع الخــبراء الاستشــاريين. ولم تكــن هــذه الخطابــات 
تتضمن دائما وصفا واضحا لطبيعة العمل الذي يتعين إنجـازه؛ 
كمـا منـح المعـهد إجـازات ســـنوية ومرضيــة للزمــلاء، خلافــا 

للشروط والبنود المنصوص عليها في تلك الخطابات(٥٠). 
وقدم الس توصيات لتعزيـز تعيـين وإدارة الخـبراء  - ٤٤

الاستشاريين والزملاء. 
 

المراجعة الداخلية للحسابات  واو –
ـــــة  اســــتعرض الــــس إجــــراءات المراجعــــة الداخلي - ٤٥
للحسـابات في الأمـم المتحـدة، واليونيسـيف، وبرنـــامج الأمــم 
المتحدة الإنمائي، ووجد أنه يمكن إحداث تحسـينات في حفـظ 
ورقـات عمـــل مراجعــة الحســابات، وفي توثيــق نظــم المراقبــة 
الداخليــة، وفي اســـتعراض العمـــل المتفـــق عليـــه بعقـــود مـــع 

شركات لمراجعة الحسابات. فعلى سبيل المثال: 
في مكتب خدمات المراقبة الداخلية، كشـف  (أ)
استعراض لملفات ورقات العمـل لعـدد مـن تكليفـات مراجعـة 
الحسابات  التي أجريت عام ١٩٩٨ أن معظم ورقـات العمـل 
ــــث الفهرســـة أو  لم تكــن منظمــة علــى نحــو ســليم (مــن حي
الإحـالات المرجعيـة)، في حـــين كــان هنــاك إهمــال في حفــظ 
البعض الآخر مما يعرضـها للضيـاع؛ وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن 
ــــق  شــعبة مراجعــة الحســابات والاستشــارات الإداريــة لم توث
تقييمــها لنظــام المراقبــة الداخليــة في الأمــــم المتحـــدة. ومنـــذ 
اكتمال مراجعة الحسابات التي قـام ـا الـس، أنشـأ المكتـب 
بصـورة رسميـة فرقـة عمـل لتكنولوجيـا المعلومـات لاســـتعراض 
احتياجاتــه في ذا اــال علــى أســاس شــامل لنطــاق المكتـــب 
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بأسره لمعالجة الشروط الـتي حددـا شـعبة مراجعـة الحسـابات 
والاستشارات الإدارية لإعداد ورقات العمل بصورة آلية؛ 

في اليونيسيف، لم تتم فهرسـة ورقـات عمـل  (ب)
مكتب المراجعة الداخلية للحسـابات أو إحالتـها إلى مراجعـها 
لتوفــير مــا يلــزم لتتبــع عمليــــة مراجعـــة الحســـابات تســـهيلا 
لاسـتعراضها، كمـا لم تكـن هنـــاك أيــة أدلــة علــى إجــراء أي 

استعراض إشرافي لورقات العمل؛ 
في برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي، لم يحتفـظ  (ج)
مكتـب مراجعـة الحسـابات واسـتعراض الأداء ببيانـــات دائمــة 
عن نظم المراقبة في المنظمة. وعلاوة على ذلك، يفتقر المكتــب 
إلى دليـل لمراجعـة الحسـابات يحـــدد معايــير المراجعــة الداخليــة 
ـــى النحــو الــذي أوصــى بــه معــهد المراجعــين  للحسـابات عل
الداخليين للحسابات. وقد تعـاقد المكتـب مـع أربـع شـركات 
ــا،  خاصـة لمراجعـة حسـابات مكاتبـه القطريـة في منـاطق أفريقي
وآسـيا، والـدول العربيـة، وأمريكـا اللاتينيـة والبحـر الكــاريبي. 
ورغــم أن المكتــب طلــب إلى شــركات مراجعــة الحســــابات 
ـــات عملــها الخاصــة وتنســيق  إجـراء اسـتعراضات دقيقـة لورق
ومراقبة خدماا، فقـد لاحـظ الـس حـالات لضعـف نوعيـة 

مراجعة الحسابات من قبل الشركات. 
غـير أنـه كـان مـن دواعـي سـرور الــس أن يلاحــظ  - ٤٦

ما يلي: 
ــــــــة الحســـــــابات  أنشــــــأت شــــــعبة مراجع (أ)
والاستشـــارات الإداريـــة التابعـــة لمكتـــب خدمـــات المراقبـــــة 
الداخليــة نظامــا ســليما وفعــالا لتخطيــط المــــوارد وحســـاب 
المخاطر وغير ذلك من البارامترات لتوجيه عملـها في مراجعـة 

الحسابات؛ 
غطـى مكتـب المراجعـة الداخليـة للحســـابات  (ب)
في اليونيسـيف ٣٦ مكتبـا ميدانيـــا عــام ١٩٩٨، و٣٨ مكتبــا 
ميدانيـا عـام ١٩٩٩، متجـاوزا تغطيتـه السـنوية المخططـة الــتي 

كـانت تبلـغ ٢٨ مكتبـا. وكـــان المكتــب رائــدا في تبــني ــج 
الإطار المتكامل للمراقبة الداخلية، كما شجع على اسـتخدامه 

كأداة للتقييم الذاتي للرقابة الداخلية في اليونيسيف؛ 
تبـنى مكتـب مراجعـة الحسـابات واســـتعراض  (ج)
البرامج في برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي اسـتراتيجية لإجـراء 
مراجعات حسابات للتحقق مـن التقيـد بـالقواعد في المكـاتب 
القطريـة للبرنـامج الإنمـائي كـل سـنتين، ومراجعـات حســابات 
إدارية لوحدات ووظائف البرنـامج الإنمـائي مـرة كـل سـبع أو 
ثماني سنوات. ولإنجـاز هـذا العمـل، قسـم المكتـب العمـل بـين 
ـــن القطــاع الخــاص.  موظفيـه وشـركات مراجعـة حسـابات م
وبدأ المكتب أيضا عملية تنفيـذ ورصـد إطـار المسـاءلة الجديـد 
ـــامج الإنمــائي باســتخدام  الـذي اعتمـده الـس التنفيـذي للبرن

التقييم الذاتي للرقابة الداخلية. 
وقــدم الــس توصيــات لتحســين عمــل المراجعــــة  - ٤٧
الداخليــة للحســابات، ولزيــادة تدريــب موظفــي المراجعـــة 
الداخلية للحسابات، ولإنشاء نظـام أفضـل لتوثيـق وتوجيـه 

المراجعة الداخلية للحسابات(٥١). 
 

زاي – الممتلكات غير المستهلكة 
لم يكــن بمقــدور وكالــة غــــوث وتشـــغيل اللاجئـــين  - ٤٨
الفلســطينيين في الشــرق الأدنى (الأونــروا) أن تحــدد بصــــورة 
ــــير  ماديــة مكــان حــوالي ٥٠٠ بنــد مــن بنــود الممتلكــات غ
المســتهلكة المدرجــة في قوائــم الجــرد بالوكالــة. كمــا لم يتـــم 
تحديث قوائم الجرد منذ عام ١٩٩٦، فضلا عن أـا تضمنـت 
ــــاكن بنـــود الممتلكـــات غـــير  بيانــات غــير صحيحــة عــن أم
المسـتهلكة. وقـدم الـس توصيـات لتحسـين إدارة ومراقبـــة 

بنود الممتلكات غير المستهلكة(٥٢). 
وفي مفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــــين، لم  - ٤٩
يكـن بمقـدور نظـــام MINDER، وهــو نظــام حاســوبي لإدارة 
الأصــــول، الوصــــول إلى قواعــــد بيانــــات دقيقــــة وكاملـــــة 
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للممتلكات غير المستهلكة، كما عجز عن توفير الدعم للتتبـع 
الفعـــال والإدارة اللامركزيـــة لأصـــول المفوضيـــة. وتوقفــــت 
ــــن اســـتخدام النظـــام اعتبـــارا مـــن ٣١ كـــانون  المفوضيــة ع
الأول/ديســـمبر ١٩٩٩، وحـــل محلـــه نظـــــام جديــــد لإدارة 
الأصول يسمى تتبع الأصول Asset Trak، وهو النظـام الـذي 
جــرت برمجتــه للحلــول محــل نظــام MINDER في ١ كـــانون 
الثاني/يناير ٢٠٠٠، غير أنه لم يكن قـد تم تنفيـذه بالكـامل في 
وقــت قيــام الــس بمراجعــة الحســــابات نتيجــــــــة للقيـــــــود 
المفروضة على الموارد. وقـدم الـس توصيـات لمعالجـة تنفيـذ 
نظام Asset Trak، وتسجيل الممتلكات غير المستهلكة(٥٣). 

 
لجنة الخدمة المدنية الدولية  حاء –

كان من دواعي سرور الس بوجـه عـام أن يلاحـظ  - ٥٠
التقدم الذي أحرزته أمانة لجنة الخدمة المدنية الدولية في تنفيـذ 
توصيات الس. ويتطلـع الـس إلى إحـراز مزيـد مـن التقـدم 
فيمــا يتعلــق بتطويــر منهجيــة شــاملة للتعويضـــات، وبنتـــائج 
الدراسـة الـتي تجـري كـل خمـــس ســنوات لمعــادلات التــدرج، 
ــــة لتحليـــل  ولنتــائج اســتعراض اللجنــة لآثــار الأســاليب الفني
الارتباط، وبتطوير إطار لإدارة الموارد البشرية، وبالاستعراض 
الشــامل لنظــام المرتبــات والاســتحقاقات في الأمــم المتحـــدة، 

ولنتائج استعراض نظم بيانات أمانة اللجنة(٥٤). 
مسائل أخرى  طاء –

ـــة لروانــدا، كــان هنــاك في  في المحكمـة الجنائيـة الدولي - ٥١
نيسان/أبريل ٢٠٠٠، أي بعـد حـوالي أربـع سـنوات مـن بـدء 
عمـل المحكمـة، ســـبع محاكمــات وأحكــام، ومحاكمــة واحــدة 
جاريـة، و٣٠ في إجـراءات مـا قبـل المحاكمـة. وفي ١٧ قضيــة، 
ورغـم نقـل المتـهمين إلى مرفـق الاحتجـاز التـابع للمحكمــة في 
عامي ١٩٩٦ و١٩٩٧ ومثولهم أمــام القـاضي لأول مـرة قبـل 
حزيران/يونيه ١٩٩٨، لم تكن محاكمام قد بدأت بعد حـتى 
نيسان/أبريل ٢٠٠٠. وكانت هنـاك أيضـا حـالات أدى فيـها 

غيـــاب قضـــاة الدوائـــر الابتدائيـــة إلى تـــأخر الاســـــتماع إلى 
القضايــا؛ وفي إحــــدى القضايـــا، أدى عـــدم توفـــر النصـــاب 
القــــانوني إلى إطــــلاق ســــراح شــــخص متــــهم في تشـــــرين 
ـــة أشــهر  الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩ بعـد احتجـازه لأكـثر مـن ثلاث
ــالإجراءات،  دون مثولـه لأول مـرة أمـام القـاضي. وللتعجيـل ب
عدلـــت المحكمـــة القواعـــد الإجرائيـــة وقواعـــــد الإثبــــات في 
حزيـران/يونيـه ١٩٩٩، بحيـث تجـيز اتخـاذ القـرارات مـــن قبــل 
ــوب.  قـاض واحـد، وكذلـك اتخاذهـا علـى أسـاس موجـز مكت
كذلـك، خفـض الحـد الزمـني المتـاح للدفــاع لتقــديم الطلبــات 
الابتدائيـة، مـن ٦٠ يومـا إلى ٣٠ يومـا، عقـــب تعديــا لائحــة 

الاام وكشف الأدلة من قبل المدعي العام(٥٥). 
وفي المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا الســـابقة، وحـــتى  - ٥٢
٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وبعـد سـت سـنوات مــن 
العمل وإنفاق ٢٢٥ مليون دولار، كانت المحكمـة قـد أدانـت 
ستة متهمين وبرأت ساحة واحد، وأطلقت سراح سـبعة. ولم 
تســـتخدم المحكمـــة غـــرف المحاكمـــــة في ٥٨ في المائــــة مــــن 
الجلســات المتاحــة البــالغ عددهــا ٦١٤ ١ جلســــة في الفـــترة 
ما بين تموز/يوليه ١٩٩٨ وآب/أغسطس ١٩٩٩؛ وفي الفـترة 
ـــين عــام ١٩٩٧ و١٩٩٩، زادت نفقــات هيئــة الدفــاع  مـا ب
بنسـبة ٣٦٤ في المائـة، مـن ٣,٣ مليـون دولار إلى ١٢ مليــون 
دولار، في حين زادت نفقات الادعـاء بنسـبة ١٠٠ في المائـة، 
من ١٢,٥ مليون دولار إلى ٢٥ مليون دولار. وقدم الـس 
توصيــات بتحســين اســتخدام غــرف المحاكمــة والحــد مــــن 

نفقات الدفاع(٥٦). 
وتجـاوزت تكـاليف نقـل مقـر مكتـب الأمـــم المتحــدة  - ٥٣
لخدمات المشاريع الميزانيـة المحـددة لـه بدرجـة كبـيرة. وكـانت 
التقديـرات الأولي للتكـــاليف في حزيــران/يونيــه ١٩٩٨ تبلــغ 
٧,٣ مليــون دولار، غــير أــا زادت بحلــول حزيــران/يونيــــه 
١٩٩٩ إلى ١٢,١ مليون دولار. وبحلول اية حزيـران/يونيـه 
ـــد زادت إلى ١٦,٨ مليــون  ٢٠٠٠، كـانت تكـاليف النقـل ق
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دولار، أي بنسـبة تربـو علـــى ١٣٠ في المائــة عــن التقديــرات 
ـــرى أن الزيــادات لهــا مــا يبررهــا،  الأصليـة. وكـان المكتـب ي
ـــة أصبحــت  حيـث أـا تمثـل تكـاليف سـلع أو خدمـات إضافي
ضرورية مع تقـدم العمـل في المشـروع ووضـح مـدى تعقيـده. 
ـــذي أبرمــه المكتــب مــع مديــر التشــييد يلــزم  وكـان العقـد ال
المكتـب بـأن يدفـع إلى الشـــركة رســوما إداريــة تبلــغ نســبتها 
٩,٢٥ في المائة من إجمالي تكاليف التشـييد. وكـان مثـل هـذا 
ـــن الحوافــز الــتي تدفــع الخــبراء الاستشــاريين  الـترتيب يقلـل م
الإداريين إلى مراقبة التكاليف، حيث كان المتعهد يحصل على 
ـــرب الــس  أمـوال أكـثر كلمـا زادت النفقـات الشـاملة. وأع
عن قلقه من أن طرائق العقـد الـتي اعتمدهـا المكتـب يمكـن أن 
تكـون قـد أسـهمت في هـذه التجـاوزات للتكـاليف، وخاصـــة 
فيما يتعلق بربط أتعاب الخبير الاستشاري بالتكـاليف النهائيـة 
وعدم وجود شروط جزائية على التأخر في التسليم. وأوصـى 
الس بأن يتجنب المكتب مستقبلا هذا النوع من الأتعاب 
النسبية للمتعهدين الرئيسيين كآلية من آليات العقــود، وأن 
يــــدرج في العقــــود شــــروطا جزائيــــــة علـــــى التـــــأخر في 

التسليم(٥٧). 
ألزمـت بعـض الحكومـات اثنتـين مـن المنظمـات بدفــع  - ٥٤
ضرائـب ورسـوما جمركيـة. ففيمـا يتعلـق بـالصندوق المشـــترك 
للمعاشـات التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـدة، رفضـت بعـــض 
الدول الأعضاء بصورة مستمرة الاعتراف بوضع الإعفـاء مـن 
الضرائـب المكفـــول لاســتثمارات الصنــدوق بموجــب اتفاقيــة 
امتيـازات وحصانـات الأمـم المتحـدة، وقـررت بالتـالي ألا تــرد 
ــــك الاســـتثمارات.  للصنــدوق المبــالغ الــتي احتجزــا مــن تل
ــــك، فـــإن الرصيـــد المســـتحق القبـــض لحســـاب  ونتيجــة لذل
الضرائب الأجنبيــة البـالغ ١٧,٥ مليـون دولار في ٣١ كـانون 
الأول/ديســـــــمبر ١٩٩٧ زاد إلى ٢٢,٤ مليـــــــــون دولار في 
٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، أي بزيادة نسبتها ٢٢ في 
المائة. وبالمثل، في وكالة غوث وتشغيل اللاجئين الفلسـطينيين 
في الشرق الأدنى (الأونروا)، ألزمت حكومتـان الوكالـة بدفـع 
ضرائب مباشرة ورسوما جمركية بلغ إجماليها ٢٤,٥٨ مليون 
دولار، خلافـا لمـا تقضـي بـه الاتفاقيـة. ورغـم الجـــهود الجــادة 

التي بذلتها الإدارة، لم تتمكن الوكالة مـن أن تسـترد إلا مبلـغ 
٠,٨٦ مليون دولار من بين المبلغ الإجمالي، بحيـث ظـل هنـاك 
ـــــا لــــدى الحكومتــــين في  مبلـــغ ٢٣,٧٢ مليـــون دولار معلق
آذار/مــارس ٢٠٠٠. وأوصــى الــس بــأن تكثــــف الإدارة 
جـــهودها لاســـترداد مدفوعـــات الضرائـــب المعلقـــــة مــــن 
الحكومتـين المعنيتـين، وأن تبـذل مزيـدا مـن الجـــهود لإقنــاع 
الحكومات بقبول وضع الإعفاء من الضرائب الـذي تتمتـع 

به المنظمتان(٥٨). 
 

حالات الاحتيال والاحتيال المفترض  ياء –
تلقـى الـــس معلومــات عــن حــوالي ٧١ حالــة مــن  - ٥٥
حـالات الاحتيـال والاحتيـال المفـترض الـتي علمـــت ــا ثمــاني 
منظمات خلال الفترة ١٩٩٨-١٩٩٩، وشملت مبلغا إجماليه 
٦٨٧ ٢٣٠ ٤ دولارا. ومـن بـين هـذا المبلـغ، أمكـن اســترداد 
ـــرادا  ٨٥٩ ٩٤٥ دولارا؛ وشملـت تلـك الحـالات موظفـين وأف
مــن غــير الموظفــين علــى حــد ســواء. واتخــذت ضــد بعـــض 
الموظفـين إجـراءات تأديبيـة أخـذت شـكل الفصـــل بــإجراءات 

موجزة، في حين لا تزال الحالات الأخرى محل تحقيق. 
السير جون بورن  (توقيع)
المراقب المالي ومراجع الحسابات العام 
للمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 
 (توقيع) أوساي توتو بريميه* 
مراجع الحسابات العام لغانا 
سيلسو د. غانغان  (توقيع)
رئيس لجنة مراجعة الحسابات في الفلبين 
 
 
 

 

انتهت مدة تولي مراجع الحسابات العـام لغانـا لمنصبـه في ٣٠  *
ــــير أن  حزيــران/يونيــه ٢٠٠٠، قبــل توقيــع هــذا التقريــر. غ

المراجع العام أعرب عن اتفاقه مع محتويات الموجز. 
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الفصل الثاني، الفقرة ١٦. 
 ،(A/55/5/Add.3) ـــم نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ جي (٣)

الفصل الثاني، الفقرتان ٢٣ و٢٤. 
 ،(A/55/5/Add.2) نفـس المرجـع الســـابق، الملحــق رقــم ٥ بــاء (٤)

الفصل الثاني، الفقرات ١٥ إلى ٢٠. 
 ،(A/55/5/Add.9) ـــم ٥ طــاء نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رق (٥)

الفصل الثاني، الفقرتان ٢٣ و ٢٤. 
 ،(A/55/5/Add.3) ـــم نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ جي (٦)

الفصل الثاني، الفقرات ١٢ إلى ١٥. 
نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (٧)

الفصل الثاني، الفقرة ٧٢. 
 ،(A/55/5/Add.1) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ ألـــف (٨)

الفصل الثاني، الفقرات ٢٤ إلى ٢٨. 
 ،(A/55/5/Add.5) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ هــاء (٩)

الفصل الثاني، الفقرتان ٤٢ و ٤٣. 
 ،(A/55/5/Add.7) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ زاي (١٠)

الفصل الثاني، الفقرات ١٨ إلى ٢٢. 
 ،(A/55/5/Add.10) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقــم ٥ يــاء (١١)

الفصل الثاني، الفقرتان ١٦ و ١٨. 
 ،(A/55/5/Add.4) نفـس المرجـع الســـابق، الملحــق رقــم ٥ دال (١٢)

الفصل الثاني، الفقرتان ١٧ و ١٨. 
نفس المرجع السابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الرابـع،  (١٣)

الفصل الثاني، الفقرة ١٧. 
 ،(A/55/5/Add.8) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـــم ٥ حــاء (١٤)

الفصل الثاني، الفقرات ١٥ إلى ١٧. 

نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (١٥)
الفصل الثاني، الفقرتان ١٤ و ١٦. 

 ،(A/55/5/Add.2) نفـس المرجـع الســـابق، الملحــق رقــم ٥ بــاء (١٦)
الفصل الثاني، الفقرة ١٧. 

نفس المرجع السابق، الفقرات ٢٣ إلى ٢٦.  (١٧)
 ،(A/55/5/Add.5) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ هــاء (١٨)

الفصل الثاني، الفقرات ٢٨ إلى ٣٢. 
نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (١٩)

الفصل الثاني، الفقرات ٢٩ إلى ٣٢. 
نفس المرجع السابق، الفقرات ٦٦ إلى ٦٨.  (٢٠)

 ،(A/55/5/Add.9) ـــم ٥ طــاء نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رق (٢١)
الفصل الثاني، الفقرتان ٢٨ و ٢٩. 

 ،(A/55/5/Add.3) ـــم نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ جي (٢٢)
الفصل الثاني، الفقرات ٤٦ إلى ٥١. 

 ،(A/55/5/Add.1) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ ألـــف (٢٣)
الفصل الثاني، الفقرة ٣٧. 

 ،(A/55/5/Add.9) ـــم ٥ طــاء نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رق (٢٤)
الفصل الثاني، الفقرتان ٢٥ و ٢٦. 

نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (٢٥)
الفصل الثاني، الفقرتان ٣٠١ و ٣٠٢. 

نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٩ (A/55/9)، المرفق الثـالث،  (٢٦)
الفقرات ٣٠ إلى ٣٣ و ٣٩ إلى ٤٢. 

 ،(A/55/5/Add.8) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ زاي (٢٧)
الفصل الثاني، الفقرات ٦٣ و ٦٤ و ٧٠ و ٧٩. 

 ،(A/55/5/Add.1) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ ألـــف (٢٨)
الفصل الثاني، الفقرات ٩١ إلى ٩٤ و ٩٦ و ٩٧. 

 ،(A/55/5/Add.11) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ كـاف (٢٩)
الفصــل الثــاني، الفقــرات ٢١ إلى ٢٤ و ٣٤ و ٣٥ و ٤٠ إلى 

 .٤٣
 ،(A/55/5/Add.9) ـــم ٥ طــاء نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رق (٣٠)

الفصل الثاني، الفقرات ٥١ و ٥٤ و ٥٥. 
نفس المرجع السابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، اـلد الرابـع،  (٣١)

الفصل الثاني، الفقرتان ٢٨ و ٣١. 
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نفـس المرجـع السـابق، الـد الأول، الفصـــل الثــاني، الفقــرات  (٣٢)
١٨٨ و ١٩٧ و ٢٠٤ و ٢٠٩ و ٢١٢ و ٢١٩ إلى ٢٢٣. 

 ،(A/55/5/Add.3) ـــم نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ جي (٣٣)
الفصل الثاني، الفقرات ٣٩ إلى ٤١. 

 ،(A/55/5/Add.1) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ ألـــف (٣٤)
الفصل الثاني، الفقرات ١٣٩ و ١٤٠ و ١٤٨ و ١٤٩. 

 ،(A/55/5/Add.6) نفـس المرجـــع الســابق، الملحــق رقــم ٥ واو (٣٥)
الفصل الثاني، الفقرات ٢١ إلى ٢٥. 

 ،(A/55/5/Add.2) نفـس المرجـع الســـابق، الملحــق رقــم ٥ بــاء (٣٦)
الفصل الثاني، الفقرتان ٣٥ و ٣٦. 

 ،(A/55/5/Add.7) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ زاي (٣٧)
الفصل الثاني، الفقرات ٤١ و ٤٦ و ٥١. 

 ،(A/55/5/Add.8) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـــم ٥ حــاء (٣٨)
الفصل الثاني، الفقرات ٢٠ إلى ٢٢. 

 ،(A/55/5/Add.10) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقــم ٥ يــاء (٣٩)
الفصل الثاني، موجز، الفقرتان ٤٥ و ٤٧. 

نفس المرجع السابق، الملحق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الثـالث،  (٤٠)
الفصل الثاني، الفقـرات ٢٦ و ٢٨ و ٢٩ و ٣٦ و ٣٧ و ٥٨ 

و ٦٣. 
نفس المرجع السابق، الد الأول، الفصل الثاني، الفقرات ٣٥  (٤١)

و ٣٨ إلى ٤١ و ٤٨ و ٤٩. 
نفــــس المرجــــــع الســـــابق، الفقـــــرات ٩٩ إلى ١٠١ و ١١٢  (٤٢)

و ١١٣. 
نفس المرجع السابق، الد الثالث، الفصل الثاني، الفقرتان ٢٢  (٤٣)

و ٢٣. 
 ،(A/55/5/Add.1) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ ألـــف (٤٤)

الفصل الثاني، الفقرتان ٣٢ و ٣٣. 
 ،(A/55/5/Add.7) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ زاي (٤٥)

الفصل الثاني، الفقرتان ٣٠ و ٣١. 
 ،(A/55/5/Add.10) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقــم ٥ يــاء (٤٦)

الفصل الثاني، الفقرتان ٢٢ و ٢٣. 
نفس المرجع السابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الرابـع،  (٤٧)

الفقرة ٢١. 

 ،(A/55/5/Add.6) نفـس المرجـــع الســابق، الملحــق رقــم ٥ واو (٤٨)
الفصل الثاني، الفقرات ٢٧ و ٢٨ و ٣١ و ٣٢. 

 ،(A/55/5/Add.8) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـــم ٥ حــاء (٤٩)
الفصل الثاني، الفقرات ٢٤ إلى ٢٦. 

 ،(A/55/5/Add.4) نفـس المرجـع الســـابق، الملحــق رقــم ٥ دال (٥٠)
الفصل الثاني، الفقرات ٤٢ إلى ٤٦ و ٥٣ و ٥٤. 

نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (٥١)
الفصـــل الثـــاني، الفقـــــرات ٢٤٤ و ٢٤٥ و ٢٤٧ إلى ٢٤٩؛ 
 ،(A/55/5/Add.2) ونفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ بـــاء
ــــرات ٤٧ و ٤٨ و ٥٠ إلى ٥٣؛ ونفـــس  الفصــل الثــاني، الفق
المرجع السابق، الملحق رقـم ٥ ألـف (A/55/5/Add.1)، الفصـل 

الثاني، الفقرات ١٥٨ و ١٨٧ إلى ١٩٤ و ١٩٩. 
 ،(A/55/5/Add.3) ـــم نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقـم ٥ جي (٥٢)

الفصل الثاني، الفقرات ٥٢ إلى ٥٥. 
 ،(A/55/5/Add.5) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ هــاء (٥٣)

الفصل الثاني، الفقرات ٥٧ إلى ٦٠. 
نفس المرجع السـابق، الملحـق رقـم ٥ (A/55/5)، الـد الأول،  (٥٤)

الفقرة ١٨١. 
 ،(A/55/5/Add.11) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ كـاف (٥٥)

الفصل الثاني، الفقرات ٤٤ إلى ٤٨. 
 ،(A/55/5/Add.12) نفـس المرجـع السـابق، الملحـــق رقــم ٥ لام (٥٦)

الفصل الثاني، الفقرات ٢١ إلى ٢٧ و ٣٣ إلى ٣٨. 
 ،(A/55/5/Add.10) نفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقــم ٥ يــاء (٥٧)

الفصل الثاني، الفقرات ٧٧ و ٨٣ إلى ٨٥. 
نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ (A/55/5)، المرفق الثـالث،  (٥٨)
الفقـرات ٢٠ إلى ٢٤؛ ونفـس المرجـع السـابق، الملحـق رقــم ٥ 

جيم (A/55/5/Add.3)، الفصل الثاني، الفقرتان ٤٢ و ٤٣. 
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 المرفق الأول 
قائمة بالمنظمات الـتي تناولهـا التقريـر للفـترة 
المالية المنتهية في ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر 

 ١٩٩٩  
الأمم المتحدة(أ) 

مركز التجارة الدولية(ب) 
جامعة الأمم المتحدة(ج) 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي(د) 
منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)(هـ) 

وكالة الأمم المتحدة لغوث وتشغيل اللاجئـين الفلسـطينيين في 
الشرق الأدنى (الأونروا)(و) 

معهد الأمم المتحدة للبحث والتدريب (يونيتار)(ز) 
صناديق التبرعات التي تديرها مفوضية الأمـم المتحـدة لشـؤون 

اللاجئين(ح) 
صندوق برنامج الأمم المتحدة للبيئة(ط) 

صندوق الأمم المتحدة للسكان(ي) 
مؤسسة الأمم المتحـدة للموئـل والمسـتوطنات البشـرية (بمـا في 
ــــل  ذلــك مؤتمــر الأمــم المتحــدة للمســتوطنات البشــرية (الموئ

الثاني))(ك) 
صندوق برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات(ل) 

مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع(م) 
المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـــة الأشــخاص المســؤولين عــن 
أعمال الإبادة الجماعية وغـير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة 
للقانون الإنساني الدولي المرتكبـة في إقليـم روانـدا، والمواطنـين 
الروانديين المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعيـة وغيرهـا مـن 

ـــدول اــاورة بــين  الانتـهاكات المماثلـة المرتكبـة في أراضـي ال
١كانون الثاني/يناير و٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤(ن) 

المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتـهاكات 
الجســيمة للقــانون الإنســاني الــدولي الــتي ارتكبــت في إقليــــم 

يوغوسلافيا السابقة منذ عام ١٩٩١(س) 
وفحص الس أيضا حسابات الصندوق المشـترك للمعاشـات 
التقاعديـة لموظفـي الأمـم المتحـــدة، وســيدرج تقريــر مراجعــة 
الحســابات المتعلــق بــه في تقريــر مجلــس الصنــــدوق المشـــترك 

للمعاشات التقاعدية لموظفي الأمم المتحدة(ع) 
الحواشي 

الوثـائق الرسميـة للجمعيـة العامـة، الـدورة الخامسـة والخمسـون،  (أ)
الملحق رقم ٥ (A/55/5)، الد الأول. 

نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ (A/55/5)، الد الثالث.  (ب)
نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ (A/55/5)، الد الرابع.  (ج)
 .(A/55/5/Add.1) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ ألف (د)
 .(A/55/5/Add.2) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ باء (هـ)

 .(A/55/5/Add.3) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ جيم (و)
 .(A/55/5/Add.4) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ دال (ز)
 .(A/55/5/Add.5) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ هاء (ح)
 .(A/55/5/Add.6) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ واو (ط)
 .(A/55/5/Add.7) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ زاي (ي)
 .(A/55/5/Add.8) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ حاء (ك)
 .(A/55/5/Add.9) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ طاء (ل)
 .(A/55/5/Add.10) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ ياء (م)

 .(A/55/5/Add.11) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ كاف (ن)
 .(A/55/5/Add.12)نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٥ لام (س)

 .(A/55/9) نفس المرجع السابق، الملحق رقم ٩ (ع)
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 المرفق الثاني 
  حالة تنفيذ التوصيات للفترة حتى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧ 

 
عــــــــــــــــــدد 
التوصيات 

ــــتي  التوصيـــات ال
اكتمل تنفيذها 

ــــــــــــــــات  التوصي
الجاري تنفيذها 

التوصيات التي 
لم تنفذ 

الأمم المتحدة  - ٢ ٦ ١٧ ٢٥ ١
مركز التجارة الدولية  - ١ ٥ ٤ ١٠ ٢
جامعة الأمم المتحدة  صفر صفر ٦ ٦ ٣ -

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي  - ١ ٧ ١٣ ٢١ ٤
منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)  صفر صفر ١٤ ١٤ ٥ -

وكالة الأمم المتحدة لغوث وتشغيل اللاجئين الفلسـطينيين في  - ٦
١ ٥ ٧ ١٣ الشرق الأدنى (الأونروا) 

معهد الأمم المتحدة للبحث والتدريب (يونيتار)  ١ صفر ٥ ٦ ٧ -
مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين(أ)  صفر ٦ صفر ٦ ٨ -

برنامج الأمم المتحدة للبيئة  - ٢ ٣ ٣ ٨ ٩
صندوق الأمم المتحدة للسكان  - ١ ٣ ١٣ ١٧ ١٠

مؤسسة الأمم المتحدة للموئل والمستوطنات البشرية  ١ صفر ٧ ٨ ١١ -
برنامج الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخدرات  صفر ٣ ١١ ١٤ ١٢ -

مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع  صفر ١ ٩ ١٠ ١٣ -
الصنــدوق المشــــترك للمعاشـــات التقاعديـــة لموظفـــي الأمـــم  - ١٤

صفر ٢ ٦ ٨ المتحدة 
المحكمة الجنائية الدولية لرواندا  صفر صفر صفر صفر ١٥ -

المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة  صفر ١ صفر ١ ١٦ -

  ١٠ ٤٢ ١١٥ ١٦٧
 

بالنسـبة لمفوضيـــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــين، كــانت الفــترة الماليــة الســابقة حــتى ٣١ كــانون  (أ)
الأول/ديسمبر ١٩٩٨. 

 


